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OSTREJŠE IZVAJANJEPROHIBICIJE 
PROHIBICUSKI URADNIKI IMAJO NOVE REGULACIJE, KA 
TERE MORA ODOBRITI ADMINISTRACIJA NOVEGA PRED-

SEDNIKA HARDINGA. 

Washington, D. ( ' 7. marca. — Regulacija za nadaljno omejitev 
razdelitve pijač, — ki so omejene sedaj na izdelovalce ter lekarnar-
ji* na del>elo, — so sestavljene ter čakajo na odobrenje od strani no-
ve administracije. 

Protesti proti popolnemu izločenju prodajalcev ua debelo pa 
prihajajo neprestano v zakladniki urad od strani katoliških, episko-
palnih in luteran»kili duhovnikov, kojih zastopniki izjavljajo, da so 
ti gospodje vajeni dobivati vino, namenjeno v mišne svrhe, od goto-
vih prodajalcev na debelo, ki j im dobavljajo vse standard kakovosti. 

Z izlo«'*enjem prodajaJcv vina na debelo bi bil ta vir dobavlja-
»•ja odrezan. Da ne odpomore temu, so bile prohibicijske oblasti na-
] rošene, da naj dovoli jo zanesljivim prodajalcem, ki so bili v tem 
poslu najmanj tri leta, da še nadalje prodajajo vina v mašne svrhe 
kot izjemo v sploših reguiaeijah., ki so sedaj pravomočne. Urad za 
notranjo carino bo še> ta teden vprizoril zaslišanje glede te zadeve. 

Rešitev vprašanju, če smejo zdravniki predpisati dobro pivo, bo 
tudi med številnimi stvarmi, katere mora rešiti nova administracija. 
/uMi« ui department je napravil za zakladniški department izvid, s 
l.a*»-riin naj bi se dotol i lo uporabo piva v zdravniške svrhe a sličen 
način, kot se dovoljuje vino. Prohibieijske oblasti pa KO proti temu, 
da bi se dovolilo uporabo moči^ega piva v zdravniške svrhe, kajti 
mnenju so da bi tako dovol jenje še bolj kompliciralo že itak kompli-
cirani problem postopanja s pivovarnami. 

Uradniki prohibi'-ijskega dcpartmenta pričakujejo z napetostjo 
fctališ«'a, katero bo zavzela nova administracija proti pivovarnam 
Vf-pričo stalne kampanje, katero j e komisar Kramer vodil v različ-
nih delih dežele proti izdelovanju piva, ki vsebuje več kot postavno 
dovoljeno množino alkohola in vspričo številnih zaplenjen j lastnine 
katere je vprizorila vlada v zadnjem času, 

Nadaljno vprašanje za nove načelnike departmenta je ono pre-
važanja opojnih pijač preko te dežele, če j e blago namenjeno iz ene 
tuje dežele v drugo. 

FRANCIJA IN POLJSKA. 

Parix, Francija, 7. marca. — O 
priliki potovanja maršala Pilsud-
skega v Francijo sta poljska in 
francoska vlada sporazumno se-
stavili nastopno iz javo: " V l a d i 
Francije in Poljske, ki na enak 
način saremita za tem, da se ob-
veruje evropski mir, nta le ope-
tovano priznali skupnost intere-
sov, ki vežejo obedve državi. Spo-
razumno sta izrazili svojo voljo, 
da ze združita v skupnem delova-
nju, da obdržita kontakt pri 
hrambi teh najvišjih interesav." 

KDO NOSI SVILENE NOGA 
VICE? 

PRIGETEK ZAVEZNIŠKE 
INVAZIJE V NEMČIJO 

Zasedli bodo najbrž* Ruhr-okraj. 
Nemški strokovnjaki razpravljajo 

o novih predlogih. 

Boston, Mas.., 7. marca. — Da-
rn«4 iz takozvane " d r u ž b e " ne no-
sijo več svilenih nogavic. Mesto 
tega so sedaj v modi nogaviee iz 
bombaža ter šolni z nizkimi pe-
tami. Prodajalci izjavljajo, da so 
/tuvadne delavske v sedanjih časih 
Se edine, ki kupujejo svilene no-
gavice. Dejstvo, da so pričele no-
siti ženske iz višjih krogov daljša 
krila, j e veliko pripomogla k te-
mu, da se varčuje tudi pri noga-
vicah. 

AEROPLAN V SLUŽBI LOVSKE-
GA ČUVAJA. 

Dixon, 1U. t». marca. — Zvezni 
lovski čuvaji se poslužujejo aero-
planov, da zalotijo kršilce zaklju-
čene spomladanske sezfje na race. 
V bližini Erie j e bilo aretiranih C 
lovcev, na katere je pTanll čuvaj z 
arroplanom. Vsak je moral plačatf 
p > $:tr> kazni. 

Berlin, Nemčija. 7. marca. — 
(Pooročilo Ass. Press.) — Prvi 
oddelek francoskih čet, k! je na-
menjen. da se vdeleži okupacije 
Duesseldorfa, j e dospel B?nruth, 
šest milj jugovzhodno od Duessl-
dorfa. 

Pari. Francija, 8. marca. — Do-
pisnik Havasove agenture je izve-
del iz zanesljivega vira, da se nem 
ški eksperti bavijo z novimi pred-
logami, katere bodo predložili da-
nes zjutraj zaveznikom. 

London, Anglija, 7. marca. — 
Angleški ministrski predsednik 
Lloyd George je rekel danes v ne-
kem svojem govoru: 

— Mi smo storili vse, kar smo 
mogli, sedaj nas pa veže obljuba, 
da sledimo zavezniškim zahtevam. 
Na svojem stališču bomo ustrajali 
do konca. 

JAPONCI ZAHTEVAJO VEČ ZA 
SVOJO MORNARICO. 

Tokio, Japonsko, 7. marca. — 
Vlada j e predložila zbornici pro-
račun, iz katerega je razvidno, da 
zahteva za obrambo petdeset mi-
lijonov jenov. Samo za mornarico 
j e namenjenih štirideset milijonov 
jenov. 

ZANESLJIVO IN HITRO 
oskrboje DENARNA IZPLAČILA T atari domovini In opravlja 

drug« bančna posla 

Frank Sakser State Bank 
82 Cartlandt Streat No« Yotk 

Rojaki, poslužujte se vseh padevah te slovenske banke, ki 
je pod stalnem nadzorstvom državnega urada in ima za varstvo 

|100,000.00 glavnice in $60,000.00 rezervnega saklsds. 
Frank Sakser, predsednik. 

Včeraj smo računali za poiiljatve jugoslovanskih kron po sle-
dečih cenah: 

. $2.35 6,000 kron . 

. $3.10 10,000 kron . 

. $3.85 60,000 kron . 

. $7.50 100,000 kron . 
Vrednost denarju sedaj ni stalna, 'menja se večkrat nepričako 

•ano; is tega razloga nam ni mogoča podati natančne eene vna-
prej. Mi računamo po- ceni istega dne, ko nam poslani denar dospe 
• roka. 

Jo poslati najbolj po DoAastte Money Ordstf, aH 

300 kron 
400rttr*n 
500 kron 

1,000 kron 

$ 37.25 
$ 74.00 
$365.00 
$720.00 

RUSKI KMETJE ^ 
GROZE BOUŠEVIKOM 

50,000 kmetov se baje vdeležuje 
upora proti boljševikom. — Revo-

lucij sk o gibanje zelo resno. 

Predsednik vrhovnega sodišča White, ki je zaprisegel predsedni-
ka Hardinga. 

LENINOVA VLADA 
ZANIKUJE VESTI 

NEMČIJA STAVILA 
SVOJE PROTI PREDLOGE 

Trocki ima na razpolago vsa sred-j Nemški proti-predlogi so baje ne-
stva, da bo zatrl ustajo. — Lenina zadovoljivi in dr. Simons zahteva 

bodo morali priznati. 

Pariz, Francija, 7. marca. — 

nadalji teden odloga. 

London, Anglija, 7. marca. — 
Tukajšnja brezžična postaja na 'Novi predlogi Nemcev šo soglasno 
Eiffelovem stolpu je dobila poro-|s franc. viri nezadovoljivi. Te 
čilo, da j e položaj v Knmstadtu predloge so izročili svetu zavez-
izvanredno resen. Lenin odločno mikov danes zjutraj 
dementira vest, da je padel Petro-
grad ter pravi, da se vrše nemiri 
samo v Ukrajini, sicer je pa cela 
Rusija mirna. 

- Če Lenin sedaj zmaga, ni 
nobenega dvoma in pomisleka, da 
ga morajo zavezniki priznati. 

Pariz, Francija, 7. marca. — 
Iz Revala priiiaja poročilo, da se 
vrši pravkar v Moskvi kon Tes 
delegatov komunističnih stran., iz 
siosednih držav Rusije. Razprav-
lja se o vojaškem in političnem 
položaju vsake iz teh držav, da bi 
ruska sovjetska vlada imela za-
gotovilo. da bodo komunisti v sta-
nu za slučaj ruskega napada spo-
mladi 1921. leta strmoglaviti vla-
do v svoji deželi. 

Nemški delegati so izjavili, da 
bi rdeča* ruska armada, ako spo-
mladi prodre do poznanjske meje, 
naletela na splošni narodni odpor 
v Nemčiji, kjer bi se vse stranke 
združile za naeijonalno obrambo. 
Komunisti bi ne mogli izvesti dr-
žavnega preobrata; nasprotno — 
bili bi prisiljeni deželo braintl. 

Nasprotne izjave so pa podali UVELJAVLJENJE VIŠNJEVIH 

jutraj pred otvorje-
njem konference. Konferenca sc 
je pričela krog poldne. 

Dr. "Walter Simons, voditel j 
nemške delegacije, je izjavil za-
veznikom, da Nemci ne sprejmejo 
v Parizu sestavljenih zahtev ter 
sklenili predlagati zafasno urav-
navo. Ta uravnava naj bi obsega-
la gotovo letna plačila za prvili 
pet let. 

Krog ene sc je iz neuradnih vi-
rov izvedelo, da sc zavezniki ob-
vestili Nemce, da se bodo poslužili 
kaznilnih odredb. Te odredbe j e 
pojasnil Nemcem pretekli četrtek 
Llovd George. 

• * 

Nemški predlogi so bili stavlje-
ni pod pogojem, da ostane Gornja 
Slezija pri Nemčiji in da opuste 
zavezniki vse trgovske omejitve. 

v 

— Ce .moramo staviti predloge, 
ki obsegajo celo odškodnio, smo 
prisiljeni zahtevali en teden od-
loga, da se lahko posvetujemo z 
Berlinom, — je rekel dr. Simons, 
ki je izročil proti-predloge. 

Pariz, Francija, 7. marca. —* 
Pozno semkaj dospela poročila iz 
različnih vircv. potr ju je jo vesti, 
soglasno s katerimi stoji sovjet-
ska vlada v Rusiji nasproti zelo 
resnemu gibanju in da se mora 
boriti proti pravcati revoluciji. 

Pariz, Francija, 7. marca. — 
Ruske boljševiške sile so čete 
mornariške postaje v Kronštatu 
pregnale iz Oranienbanm, nekega 

f kraja na južni obali Finskega za-
liva, ,19 milj zapadno od Petro-
grada. Tako so glasi v nekem po-
ročilu, ki je prišlo iz Viborga. 
Bojne ladje so šle p o reki navzgor 
ter izkrcale oddelke mornariških 
čet v Petrogradu, k jer se j e del 
posadke pridružil revoluciji. Na-
dalje se trdi, da se je preostanek 
posadke umaknil proti Gačini, 
ki leži tridese milj proti jugo-za-
padu, k jer imata vo jni minister 
Trockli in vrhovno poveljstvo 
svoj glavni stan. 

Sovjetskih voditeljev se je baje 
lotila panika in Lenin in Trocki se 
baje pripravljata na beg, kot se 
glasi v nekem sporočilu iz Revala 
na " M a t i n " . 

Trdi se. da ima proti-boljševi-
ški voditelj Antonov na čelu 50 
tisoč oboroženih kmetov v svojih 
rokah vlado v okrajih Voroneš in 
Tambov v južni Rusiji in d a - j e 
vsled tega emogoče dovažati se-
vernim delom dežele živila. 

Helsingofors, Finska. 7. marca. 
Vsi razredi prebivalstva v Kron-
stadtu, veliki mornariški posto-
janki v bližini Petrograda, so se 
združili v ustaji proti sovjetski 
vladi, — se glasi v poročilu na tu-
kajšnjo rusko agenturo. 

Stvorjenje revolucijskega ko-
miteja se j e i?vršilo »rez sovde-
ležbe političnih strank in. Člani so 
bili izključno vzeti iz krogov mor-
narjev in delavcev, ki ne pripada-
jo nobeni stranki. 

Začasna vlada je objavila pro-
gram, kojega glavna vsebina je 
takojšnjo sklicanje konvencije 
ustavodajne skupščine ter zopetno 
uveljavljenje trgovske prostost! 
med posameznimi osebami. 

Fmk Saksar Stats Bat n emi i i i i sinct, l i t r u t 

poljski, madžarski in rumunski 
delegati, ki so kategorično zatr-
dili, da j e položaj v teh država?! 
tak, da bi se komunistom na vsak 
način posrečilo dobiti or»Tast v ro-
ke in pomagati rdeči armadi za-
sesti deželo. 

Sovjetska vlada zdaj posebno 
proučuje razmere v Rumuniji, to 
j e sposobnost ondotnih komuni-
stov, da res izvrše državni pre-
obrat. 

ZA PROSTOST DEBSA. 

Boston« Mass., 7. marca. — Na 
velikem zborovanju, na katerem 
so govorili znani soeijalisti, se je 
sprejelo resolucije, ki zahtevajo 
oproščenje vseh političnih kaz-
njencev, posebno na Debsa. Sredi 
aprila se bo vršila velika demon-
stracija. Debs se nahaja v ječi od 
aprila 1919 naprej. 

A W 

POSTAV. 

Beaver, Pa. 7. marca. — Prvi-
krat v številnih letih so bile danes 
v tem kraju vse prodajalne zaprte, 
kajti prebivalci so hoteli pokazati, 
da se zavzemajo za sprejem nede-
ljskih postav po celi državi. V ko-
likor j e znano, ni nikdo kršil ob-
ljube, dane komiteju duhovnikov 
štirih protestantskih cerkva, da bo-
dp vse prodajalne tekom cele ne-
delje zaprte. 

Štiri lekarne so bile odprte, a le 
za sprejemanje in izvrševanje nu j 
nih zdravniških receptov, doeim so 
bile zaprte vse prodajalne, v kate 
rib se prodaja candy in sadje. — 
Številne prodajalne ob robu mesta 
so bile odprte »a prodajo gazolina 
za stroje na poti skozi Beaver, a v 
teh prodajalnah je bilo le malo o 
pravka in le malo uslužbencev je 
bilo zaposlenih. 

Vse restavracije so bile odprte 
kot ponavadi in tudi hoteli so de-
lali dobre kupčije, kajti tukaj j e 
navada peljati družine v restavra-
cije na nedeljsko večerjo. 

CARUSU SE OBRAČA ZDRAV-
JE NA BOLJŠE. 

BELI TEROR DIVJA PO OGRSKI 
31 TJSTAŠEV JE BILO USMRČENIH POTEM KO SO SE PODALI 
FROTI OBLJUBI, DA BODO OPROŠČENI. — ČASTNIKI SO U-

KAZALI, ZBIČATI VOJAKE. 

Dunaj, Avstrija, 6. marca. — V poročili, ki so dospela dane:? 
semkaj, se glasi, da j e imel upor med člani madžarske posadke v 
Eabu za posledico smrt dveh častnikov ter eksekucijo enointridesetih 
članov posadke. 

Soglasno s poročil!, ki so dospela semkaj, j e izbruhnila buna, ko 
sta boran Rives in grof Vay ukazala bičanje par vojakov. Drugi vo-
jaki so protestirali proti bičanju ter ustrelili dva častnika, ki sta po-
tegnila svoje revolverje, da zadušita ustajo. 

Ustaši so se nato zabarikadirali v svoji vojašnici in na lice me-
sta j e prišla artilerija, ki je namerila svoje topove na vojašnico. — 
Ustaši so se baje uda!i potem, ko se j im je zagotovilo, da bodo pro-
sti in nekaznovani radi ustaji. Kakorhitro pa so se udali, so jih ustre-
lili. Med ustreljenimi sc nahajata tmli dva stotnika, ki sta simpati-
zirala z uporniki. - . A . 

ANGLIJA BAJE NE BO POMAGALA JAPONSKI 
V SLUČAJU VOJNE MED JAPONSKO IN AMERIKO, NIMA 
BAJE ANGLIJA NOBENIH OBVEZNOSTI POMAGATI JAPON-
SKI. — BREZSRČNI HUJSKAČI POVZROČAJO VOJNO RAZ-

BURJENJE. — Poroča LOUIS SIEBOLD. 

Diplomati in državniki v Washingtonu. London«, Parizu in To-
kiju so pred kratkim posvetili velik del svojih misli izčiščenju na-
pačnega razlaganja pogodb med Angl i jo in Japonsko. 

Zlobni propagandisti so se poslušali pogOvibe. ki je bila sklenje-
na med londonskim zunanjim uradom ter vlado Mikada leta 1911, da 
dokažejo, da je na temelju te pogodbe Angl i ja obvezana proti Japon-
ski na pomoč v slučaju vojne med Japonsko in Združenimi državami. 

Državniki in uredniki, ki so *c več let posluževali strašila voj -
ne med Združenimi državami ter Japonsko, trdijo še danes, da obve-
zuje japonsko-angleška pogodba Angli jo, da stoii na strani Japon-
ske v slučaju, da bi prišlo do razdora med japonsko in ameriško vla-
do. Dejstva, katera je dobil list World iz daleč ločenih, a avtorita-
tivnih virov, pa dokazujejo na nepobiten način, da j c stvar povsem 
drugačna. 

1. — Poročevalec lista v Londonu si j e zagotovil ofieijelno av-
toriteto za ugotovilo, da j e angleška vlada obvestila Japonsko, da 
so Združene države izključene iz ciljev angleško-japonske pogodbe 
iz leta 1911, takoj po odobrenju tega dokumenta od strani obeh vlad. 

2. — Baron Išii, japonski poslanik v Parizu, j e pri objavljenju 
polnega besedila pogodbe izjavil z velikim poudarkom, da j e Japon-
ska predlagala klavzulo, ki je izključila Združene države iz japon-
sko-angleške pogodbe, s polnim upoštevanjem namena te klavzule. 

3. — Baron Hajaši. japonski poslanik v Londonu, je potrdil iz-
javo svojega tovariša ter rekel, da niso bile Združene države nikdar 
v mislih strank, ki so sklenile pogodbo kot dežela, proti kateri bi se 
kda j storilo kak korak, ki bo ogrožal teritorjalne pravice ali poseb-
ne interese na Daljnem vzhodu. 

Will iam Jennigs Bryan pravi v brzojavki na ' " W o r l d " da je 
30 pogodb za mirovne komisije, katere je pripravil on in katere je 
pedpisalo trideset narodov leta 1914, " zapr lo zev ', katero so pustile 
arbitracijske pogodbe. 

5. — Mednarodno avtoritete v državnem departmentu In izven 
njega, so soglasno naziranja. da bi Root-Brvce-ova pogodba, sklenje-
na med Angl i jo , in Ameriko leta 1908. izključevala Združene države 
iz angleško-japonske pogodbe tudi v slučaju, da bi Bvranove pogod-
be glede mirovih komisij ne obstajale. Baron Hajaši, japonski posla-
nik v Londonu, nudi nadaljno zavrnitev izjav alarmistov, ki pravi-
jo , da je Angli ja obvezana na temelju te pogodbe nuditi vojaško po-
moč Japonski v slučaju vojne med Ameriko in .Japonsko. Baron Išii 
pa je podal naslednjo izjavo glede pogodbe med Japonsko in Angli-

— Bazična ideja zveze je zavarovati s skupno akcijo teritorijal-
ne pravice in posebne interese, katere imata tako Japonska kot An-
glija v iztočni Azij i ter Indiji. Združene države niso bile nikdar v 

Včera j zvečer se j e obrnilo slav-
nemu tenoristu Carusu zdrav- , . ^ V H H H I H H 

, i -i «w »r. misli h kot dežela, poti kateri lu se mogla obračat; kaka skupna ak stveno stanje znatno na boljše. v 1 e 1 

New York j e prišel njegov brat 
v namenu, da ga vzame takoj v 
Italijo, kakorhitro mu bo mogoče 
potovati. 

D E N A R N E P O & H J A T V E V 
ISTRO, N A GORI&XO 2H 

NOTRANJSKO. 

IzvrSujemo denarna izplačila 
popolnoma zanesljivo in sedanjim 
razmeram primerno tudi hitro po 
celi Istri, na Gariškem in tudi a« 
Notranjskem, po ozemlju, ki j« 
zasedeno po italjanaki armadi. 

Včeraj smo rmčunali sa poii-
ljatve italjsnskih lir po slsd+žib 
cenah: 

BO lir . . . . $ 2.40 
100 Ur . . . . $ 1 2 0 
800 lir . . . . |12.00 
000 lir > . . . |20.00 

1000 Ur $30.00 
Vrednost denarju sedaj ni stal-

na, mesnja so večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mo-
goče podati natančno eene vna-
prej. 

Mi računamo po eeni Istega 
dno, ko nam podani denar dospe 
v roke. 

Denar nam je poslati najbolj po 
Domestic Postal Money Order, all 
pa New York Bank Draft 
FRANK BAKBint STATE BAHK 

ci ja na temelju te pogodbe. 
Nikdar ni bilo v mislih japonske vlade boriti se proti Zdru-

ženim državam in v slučaju vojne, katero omenjam le radi argumen-
ta, bi Japonska ne pričakovala, da bi j i prišla Anglja na pomoč. —. 
Vsled tega sta t ud obe vladi vrinili klavzulo v pogodbo, ki oprošča 
\ngliji obveznosti pridružiti se Japonski v vojni proti Združenim 
državam. 

— Odkrito mi j e žal, da obstajajo taki vznemirjevalci, kajih no-
ptri so škodljivi ne le Japonski in Anglij i , temveč tudi Združenim 
državam. V zvezi s tem lahko trdim mirno, da -ne bo stala pogodba 
nikdar na poti dobrega sporazuma med Angli jo in Združenimi drža-
vami in da tudi ni namen Japonske uporabiti to zvezo kot sredstvo, 
da se izvaja pritisk na staro prijateljico, Združene države. 

Baron Išii j e objavil sredi januarja v Parizu besedilo japonsko-
angleške pogodbe izključno v namenu, da zavrne trditve gotovih lju-
di, da se obrača pogodba proti Združenim državam in da mora v slu-
čaju vojne s kako tretjo silo ena država pomagati drugi. 

AMER. BANČNI SISTEM ZA 
ŠPANSKO. 

Madrid, Špansko,. 6. marca. — 
List Libertad jo objavil danes ured 
niški članek, l ikajoč se skorajšnje-
ga ugasnjenja privilegijev Špan-
ske banke. List trdi, da bi se mora-
lo šanski sistem izpremeniti ter, 

Važno za potnike. 
Kdor želi v bližnji bodočnosti 

potovati v stari kraj, naj se obr-
ne na nas, da mu pošljemo vsa 
navodila, kako j e mogoče dobiti 
potni list. 

Kdor že ima jugoslovanski ali 
sprejeti bančni sistem kot j e uve Luneriški potni list lahko potuje 
ljavljen v Združeih državah in a fcadar hoče. 
Braziliji. T Kdor pa spada v zasedeno 

Mesto ene centralne banke, ki ozemlje, in želi potovati v Btaro 
ima monopol na izdajanje papirna-: 
tega denarja, — se glasi, — naj bi 
se dalo ta privilegij večjemu števi-
lu bank v različnih delih dežele. — 
Libertad trdi, da je taka reforma 
absolutno potrebna za prosperiteto 
dežele. 

domovino, mu še vedno lahko pre-
skrbimo potni list, kadar pride T 
New York. » 

V vsakem ozira se obrnite na 
tvrdko: 
F R A N K BAKBKR S T A T E B A N K 
82 Cartlandt Street New Y o r k 
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Nova doba se bliža. 
"Česarkoli se lotimo, mora temeljiti na volji naroda" . 
To j e višek inavguraei jskega govora, ki pa je imel novoizvolje-

ni predsednik Harding. Volja naroda pa mora odločevati. Besede 
glase kot novi evangelij, v splošnem pa pomenja to le povra-
tek k našim starim Tradicijam, katrre je Wilsonova administracija 
tekom zadnjih osem !ct skoraj popolnoma ignorirala. 

Na m si o vlade potom naroda in za n a r o d " je bila stopila av-
tokratična volja enega samega moža, katerega ie l ja je bilo povelje, 
ki ni trpelo nobenega ugovora. 

Harding je že kot kandidat ponovno zatrjeval, da bo v slučaju 
•svoje izvolitve smatral za največjo dolžnost v prvi vrsti ščititi ame-
riška intere%e. Predsednik Hard in g je na svečan način ponovil to 
svojo obljubo. Ta njegova obljuba pa ne bo povzročila pri naših 
1 ivših zaveznikih posebnega veselja in zadovoljstva. 

-— Naša dolžnost ni vmešavati se v evropske zadeve. — je re-
kel predsednik llardi-ig. — Mi se nru-emo vtika vat i v nobene zaplet-
Ijaje. Mi ne bo rito prevzeli nobene odgbvornosti. z izjemo, če nam 
kaj takega narekuje naša vest in naša razsodnost. 

To je odmev nezmotljivih Washing! ono vih besed, ki je svaril 
deželo pred "zapletenemi zvezami", obenem je pa tudi kritika bivše 
administracije, ki je hotela upravljati staremu svetu, pa je doživela 
\eiikanski finančni fiasko. 

Nasprotniki predsednika Ilardinga, bodo rekli, da so te njegove 
besede reakcijoarneg i značaja. Te besede so namreč za Angli jo in za 
Francijo jako slaba tolažba. 

— Mi zahtevamo medsebojni sporazum — je rekel Harding. — 
Mi smo pripravljeni z iiarodi te zemlje, bodisi z velikimi, bodisi ma-
limi, sodelovati glede razoroževanja. 

Harding se torej zavzema za zvezo narodov, za zvezo, ki bi vse-
bovala vse narode, velike in male. 

Ta zveza naj bi bila v popolnem nasprotju z Wilsonovo Ligo 
lurodov, v kateri naj bi imeli Angli ja in "Francija glavno besedo. 

Ta zveza naj b! i>il» v popolnem nasprotju /. "Wilsonovo Ligo na-
rodov, katere namen je sejati nov srd med narodi. 

Kako si pa predstavlja Harding to zvezo narodov? 
—- Mi iščemo prijateljstva — je rekel — mi nimamo nobenega 

- jda v svojem srcu. Toda Amerika, naša Amerika, Amerika, kateri 
so naši očetje položil temelj, se ne more nikdar priklopiti trajni vo-
jaški zvezi. 

8 tem so Francozje za eno razočaranje bogatejši in za eno upa-
nje revnejši. 

Ko je predsednik Harding izrekel te besede, je najbrže mislil na 
angleško-franeosko-ameriško pogodbo, za katero se je nje*ov pred-
nik tako silno zavzemal. 

Upati je, da bo kongres pametno tolmačil besede predsednika 
Ilardinga. Nova doba. ki se pričenja v naši zgodovini, nas mora po-
vesti nazaj k ameriškim idealom, nazaj k ustavni vlad", pod katero 
je postala naša dežela tako velika in tako mogočna. 

Amerika naj bo vzgled celemu svetu. Predsednik Harding je v 
svojem govoru, prežetem z duhom Wa&liingtona in Lincolna, poka-
zala pot. 

Bog ve, če mu bo sledil ameriški narod? 

in vzhodni kulturi kot laki in kdor misli te razlike čez noč odpravi-
ti s centralističnim sistemom, bo samo jaeil zavest te razlike in pov-
zročal odpor. "* * " 

Radičeva stranka ki stremi po samostojnosti Hrvatske, ni za 
misleca noben dokaz za to, da je treba političnega i nupravnega cen-
tralizma za edinstveno državo. Nasprotno! Centralistična i n vrhu-
tega še nesposobna uprava je Kadičevo stranko rodila, oziroma jo 
samo ojačila in popularizirala. 

Zadje čase so začele vladne stranke po časopisju strašiti z vele-
srbsko idejo, češ, ali centralistično urejena država, ali pa pojdite, 
kamor hočete! Ta grožnja ne vsebuje sicer niti trohice ljubezni do 
edinstvene države, niti trohice državotvorne zavesti, katero nosijo 
frazerji vsak dan po svojih" skrtmilnih ustih, pae pa dokazuje sepa-
ratistične, oziroma imperialistične tendence dotičnih krogov v vsej 
njihovi razgaljeni nagoti. Dokazuje pa tudi njihovo duševno plit-
vost in politično nerodnost, ker mislijo s tako orgumenjacijo in s 
strašilom "avstri jskih plemenskih avtonomi j " strašiti v resnici dr-
žavotvorne avtonomi je , kakor da bi bili ti — politična deea! Čim-
bolj bo narod politično dozoreval, tem preje bodo sfrčali taki zares 
ali separatistični ali pa imperialistični elementi s političnega povr-
šja. 

o p i s i 

Tiho 
New York, N. Y. 

nedeljo 2-'i. marca ob 5. 
to priporočam vsem onim, ki se 
trudite izboljšati naše slabe raz-

popoldne bo pasijonska predsta- (mere. da se pod krinko navidezne 
va v cerkveni dvorani, 62 St. > vdanosti še močnejše in trdnejše 
Mark's Place. Marijina družba organiziramo in združimo ter se 

j Pa priredi igro 4dejanko ""Spo-' pripravimo na odločilni trenotek, 
štnj mater " na Cvetno nedeljo ko nas mislijo naši nasprotniki s 
20. marca ob 5. uri popoldne. J svojimi zvijačami oslepariti za 
Igra je izvirna in se prvikrat naše dosedaj priborene pravice, 
vprizori, zato je upati obile vde-j Dolžnost b e l e g a naroda je. da 
ležbe. Poročevalec. |branimo svobodo tiska in govora. 

j da /-a morem o povedati 7iaše pra-
Conneaut, Ohio. vične zahteve vsaki čas javno in 

V naši naselbini se dela pona -na glas denarnim pijavkam di-
vadi in tudi plače so še po starem.\re-ktno v obraz. 
Pusta smo dobro obhajali. Tukaj ' Ob tej priliki opozarjam vse 
je dosti peči ar je v, ki smo vsi cenjeno občinstvo od tu in iz bliž-
vlekli ploh. Ce je kje kaj preveč nje okoliee na to. da priredi tu-
deklet, naj pridejo sem, da nam kajsnji dramatični odsek 4 'La-
ne bodo pošiljali iz Chicage s lam- jvor " dne i2. marca ob 7. uri zve-
na! ih fevetk. j čer dve igri in sieer obe izredno 

Pozdrav vsem Slovencem in šaljivi pod imenom " A n a r h i s t i " 
Slovenkam žirom Združ. drŽav, j i " " E n o ' fa j feo tobaka skledica 

Poročevalec, j kave" , obe dvodejanki. Ta vpri-
'j zoritev bo nudila gledalcem obilo 

Clinton, Ind. zabave in smeha do solz. Vsled 
Po mojem mnenju so d o p i s i J 1 v a s vse na jv l judne je vabim, 

Velesrbska ideja. 
pod t^m naslovom piše ljubljanski Slovenec sledeče: 
Združitev vseh Jugoslovanov v eno močno državo je bilo strem-

ljenje vseh naših velikih mož naše ožje domovine brez razlike na 
strankino pripadnost."To stremljenje ne datira morda šele iz dobe 
v e t o v n e vojne, marveč iz časa našega narodneg-t vstajenja, čeravno 
so posamezni prosvetljeni duhovi že mnogo prej manj ali bol j izra-
zito proslavljali idejo jugoslovanskega ujedinjenja. V širokih slojih 
iiišega naroda se jeta misel utrdila v zadnji balkanski vojni in med 
svetovno vo jno izbruhnila na dan kot val, ki podre vse ovire. Naj-
srečnejše sta mu tedaj utirala pot pokojni dr. Krek in dr. Korošec, 
ob pritrjevanju in sodelovanju celega naroda z uprav majhnimi iz-
jemami. Ta ideja je tako zdrava in naravna, da se je morala uresni-
čiti tudi brez svetovne vojne, ki je njeno udejstitev samo pospešila. 

Danes je ta miset v narodu dobila hud udarec, kar so pokazale 
zlasti volitve na Hrvatskem. Zakaj? Tega je kriva velesrbska ideja, 
ki dviga zopet svojo glavo. Velesrbska ideja je po zlomu Avstro-
Ogrske izgubila svoj polet, pa zatrta ni bila. Ni se pojavljala toliko 
v politiki, kakor v upravi in to je zdrav narodov instikt takoj začu-
til in reagiral; žal ne samo proti velesrbski ideji, ampak tudi proti 
zdravi misli ujedinjenja vseh Jugoslovanov. Politični in upravni 
centralizem v bistvu ni nič drugega, nego ustvarjanje velesrbskega 
imperializma. In ta je dinamit za našo državo, vsled česar se SLS 
stranka tako dosledno in vztrajno bori proti njemu. Limati in utrje-
vati državo s centralizmom se pravi preganjati hudiča z beleebubom. 

Kdor količkaj pozna zkodovino srbskega naroda, se ne bo čudil 
pojavu velesrbske ideje med Srbi. Misel ujedinjenja vseh jugoslo-
vanskih plemen kot enakopravnih delov Jugoslavije ali kakor jo že 
hočemo imenovati, je med Slovenii pre j dozorela kakor pri Srbih iu 
zgodovina je srbsko pleme v tenf ozira takorekoč prehitela; prodrla 
bo pa tudi pri njih, prej ali pozneje, žal morda še le po hudih, nepo-
trebnih notranjih borbah. Znak \aelesrbske nesmiselnosti je, ako ime-
nujejo centralisti avtonomi&tičn«* stranke separatiste, nasprotnike 
fcrbov, protidrzavni element in Bog ve, ka j že vse. Kdor hoče resno 
državo Srbov, Hrvatov in Slovencev, ne bo naravnemu razvoju in 
medsebojnemu zbliževanju delal sile z nasilnim centralizmom, na-
silno in umetno takorekoč čez noč — samo navidezno seveda — od-
pravljal vse kulturne, gospodarske, jezikovne in druge razlike mbd 
jugoslovanskimi plemeni. Te razlike imajo svoj izvor v sto m stolet-
i j zgodovini ločenosti jugoslovanskih plemen, še ve2f celo v zapadni 

najbolj zanimivi del gradiva v li-
stu, ker potom dopisov je roja-
kom širom Amerike odprta naj-
boljša prilika javno debatirati in 
razmotrivati o tej in oni stvari, 
kaj naj bi koristilo razvoju de-
lavskega razreda in kako bi si iz-
boljšali naše družabne razmere, 
ki so z vsakim dnem bolj mizer-
ne. Jaz sem prepričan, da ako bi 
bil delavski razred bolj združen 
in solidaren, bi bil gotovo tudi 
siguren svojega zaslužka in bi ne 
prišlo nikdar do tako ogromne 
mere brezposelnosti, kakor jo 
imamo sedaj, kar se razvidi iz do-

da se vdeležite te predstave v o 
bilnem številu. Sodelovala bo iz-
borila godba in vrši se na starem 
prostoru. Za razna okrepčila bo 
preskrbljeno najboljše. Vstopni-
na ostane po starem. Pričetek 
točno ob 7. uri. . \ 

Osebe, ki nastopijo pri prvi 
igri, so : Gol v ar, župan. Frank Ma-

- žel j ; Žilnik, tajnik. Frank Knaf-
.l ič; Martinek, občinski sluga, 
Lambert Bolokar; Debevc, Zev-
nik, Plitek in Kremžar, občinski 
svetovalci, Bartol Oblak. Teodor 
Holeva, Andre j Cizej in Frank 
RežLšnik; "Waldbaura, glavar. 
John S k o f ; Ivan Kozmina, zava-

P e t e r Z g a g a 
Ker smo ravno pri teip, boifc o 

praznoverju napisal par besed". • • * 
V kako silnem ogorčenju se j e 

tresel ves slovenski napredni ta-
bor, ko j e Vodiška Johanca med 
mesečnimi razdobji potila kri. 

Grozni očitki so leteli na pope, 
ki pod krinko svete vere dopuste 
kaj takega, in ko se je slednjič 
izkazalo, da dotična kri ni bila 
Johančna, pač pa telečja, je bilo 
ogorčenje še večje ter za kleri-
kalce še večji škandaL 

' • » 
V Ameriki je izšla cela litera-

tura o tej krvi. V zadoščenje mo-
lji biti vsakemu, da ni imel noben 
založnik namena poveličevati vo-
diško 4 ' svetnico" . Namen vsake-
ga je bil le, pokazati babjevernost 
v pravi luči. 

• • 
* 

Skaza je grmel v ČikagL da je 
to nemoralno, protiversko, proti-
narodno in sam Bog ve. kaj še vse. 

Ni mu zameriti, kajti pral se 
je, in pri pranju je ponavadi ve-
liko umazanca zraven. 

Poleg tega je pa treba Se to po-
misliti: Ave Marija že sama ope-
re svoje perilo, v kolikor se ji to 
posreči, toda prati perilo svojih 
vodiških tovarišic j e precej nepri-
jetna in smrdjiva stvar. 

• • o 
Toda čast, komu čast. * * * 

Z New Yorkom se pa Vodice 
ne morejo primerjati, ker so majh-
ne, in ne mora biti v njih toliko 
oslov kot jih je tu. 

3 I u 0 0 B l m r a t t s h a 
Ustanovljena L 1898 

ŽčatnL Sfrfourta 
Inkoroorirana 1. 1900 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Glavni odborniki: 
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. lS5th St., Cleveland. O 
Podpredsednik: LOUIS BALAXT, Box IOC, Pearl Avenue, Lorain, o ' 
Tajnik: JOSEPH PISHLEB, Ely. Minn 
Blagajnik: GEO. L BROZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih snirtnin: JOHN MOVERN. 624 N 2nd Ave 

W. Duluth, Minn. ' 

Vrhovni zdravnik: 
Dr. JOS. V. GRAHEK, &13 E. Ohio St, N. S.t Pittsburgh, Pa. 

Nadzorni odbor: 
MAX KERŽIŠNJK, Box 872, Rock Springs, Wyo. 
MOHOR MLADIČ, 2003 So. Laundale Ave , Chicago Til 
FRANK ŠKRABEC, 4S22 Washington St., Denver, Colo. 

Porotni odbor: 
LEONARD SLABODNIK, Box 480, Ely. Minn 
GREGOR J. PORENTA, Box 17C. Black Diamond Wash 
FRANK ZORICH, 6127 S t Clair Ave., Clevenland,' O. 

Združevalni odbor: 
VALENTIN PIRC, 319 Meadow Ave., RocKdale. Jollet IU. 
PAULINE ERMENC, 539 — 3rd Street. Iji Salle 111' 
JOSIP STERLE, 401 E. Mesa Avenue. Pueblo, Colo. 
ANTON CELARC, 706 Market Street, Waukegan, I1L 

Jednotino uradno glasilo: ,'GLAS NARODA". = » 

Vse stvari, tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne pogilja-
tvo naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja 
na predsednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih Članov ln 
bolnižka spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se zglasi 
tajniku bljižnega društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih društev 
se pa obrnite na gt. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovl z 8. 
Člani ali članicami. 

Iz Slovenije. 

pisov širom Amerike. V tem ozi- „ . T , , „ , 
n i tudi tukajšnja naselbina ni ™ Godi se 
nič na boljšem. ( 

Pred kratkem je tukaj obrato-
valo" nad 20 premogovniških ro-
vov do malega s polno paro, da-
nes pa je od teh že osem rovov 
zaprtih in še vedno obetajo, da 
j ih bodo še več zaprli. Vzroki za 
to so seveda razni, ki so pa vsi 
na slabi podlagi, ali bolje rečeno, 
so same prazne fraze. Po mojem 
mnenju se je zopet porodila v fan-
taziji rudniških baronov kaka no-
va praktična metoda, ali bolje re-

v neki hribovski vasi. 
Osebe, ki nastopijo v drugi igri, 

so : Blaž Robavsnik, premožen 
krnet. Frank Režišnik; Katra, 
njegova žena, Amalija Zupančič ; 
TTrša. potovka, Johana Oblak. 
(J odi se na domu pri Robavsniko-
vih. 

Na veselo svidenje 12. marca! 
Frank Kežišnik. 

Denver. Colo. 
Nimam ničkaj veselega poroča-

čeno, iznašli so zopet nove klešče, ti. pač pa žalostno novico, da je 
s katerimi bi radi odščipnili de- umrla sosestra in večletna bla-gaj-
lavsko mezdo in tako delavsko n i e a društva Kraljica Sv. Rožnega 
maso še bol j k tlom priklenili kot Venca štev. 7 Zapadne Slovanske 
je sedaj. Iz raznih sicer na videz Zveze Frančiška Bavdek. Pokoj-
nedolšnih predlog na postavodaj- niča je spadala k petim različnim 
ne kroge je razvidno, kako groz- društvom, katera so <ae korpora-
no se boje delavske zavednosti, tivno vdeležila pogreba, ki se je 
posebno pa onega časa, ko bi se vršil 6. februarja. L'mrla je 30. 
delavska masa probudila bi odloč- januarja <>b 6. uri zvečer. Pokoj -
no zahtevala svojih enakopravnih na zapušča moža in pet otrok od 
in postavnih pravic. Iz tega se 12 do 20 let stari. Kako žalostna 
razvidi, koliko se denarni veljaki j e bila, ko ji je neizprosna smrt 
prizadevajo obdržali proletariat pobrala 201etnega srna pred dve-
na svojih vajetih m kakih zvijač mi let»i. Žalovala je skozi dve leti 
se poslužujejo, da bi triumfirali z a svojim nepozabljenim sinom. 
na prikrito nedolžen način. -Žalost se je pa še povečala, ko je 

Kdor količkaj študira dnevne izgubila zeta Karola Puželj. s ka-
vesti. ta gotovo ve, da je sedaj terim je bila njena hčerka komaj 
nastavljena zanjka v prvi vrsti leto poročena. Njen zet j e umrl 
delavskim organizacijam in svo- letos 9. januarja. Žalovala je ta-
bodnemu tisku, ali za tem se skri- ko. da ji je vse to pomagalo vpre -
va še veliko drugega. Jaz mislim, rani grob. 
četudi se jim ta nakana posreči, Frančiška Bavdek je bila roje-
da ne bo dolgo držala, ker s tem na na Velikih Poljanah pri Rib-
gospodujoči krogi s silo napenja- niči. Bila je napredna članica, 
jo lok, da bo čimpreje počil na kakor tudi navdušena za Sloven-
škodo kapitala. Meni bi bilo jako ski Dom. Njen pogreb j e bil eden 
žal. če bi me popreje vrag odne- največjih v tej naselbini. Bila je 
sel s tega zmešanega sveta, pred- .spoštovana tudi pri drugorodcih, 
no razpoči naperjeni lok v obliki ki so se v velikem številu vdele-
obračuna tisočletnim tlačiteljem žili sprevoda in j o spremili k zad-
in verčnim sovražnikom ubogega njemu počitku, 
naroda. 1 Pokojna sosestra. izginila si, 

Bolj ko človek premišljuje gnili poklical te je Bog k sebi, ali izgi-
družabni sistem sedanjega reda in nila ne boš k na§ih src. Sporni-
kritično stanje delavskega razre- njali se bomo vseh tvojih del. 
da, težje mu je krotiti svojo pra- Lahka ti bodi ameriška gruda! 
vično ne voljo proti povzročite- Družini Bavdek pa izrekamo na-
ljem narodnega zla. Ker se pa z še globoko sožalje. 
oeitno jezo v manjšini nič opravi, Pozdravljam vse člane in čla-
zato je boljše, da se popriniemo nice Zap. Slov. Zveze, 
praktične taktike po vzgledi* go- Marij Prijatu, 
spodnjocetga razreda. Z ozirom na ta j. društva K. S. R. V. St. 7. 

v vedni nevarnosti, imajo pokoj 
nine na mesec po ">4 K 80 vin. 

V New Vorkn izhaja Hearstov Kda j se bo država usmilila teh 
časopis, baje v miljon iztisih. Ne 1 s i«"omakov? Ali naj vsi pomrjejo 
baje, pač pa dejstvo je , da ima ta o d l a k o t e I } l i t a k i pokojnini* 
časopjis največ čitalcev. 

* * Poroke. 
Poročil se je ailutekt Fran Du-

šan Petelin s Fedoro Danilo Ivan 

Kdo ima največjo pokojnino? jval v Ljubljani splošen ugled iu 
Delavci, ki so delali 40 let v[ spoštovanje. Demokratska stran-

smodnisniei v Kamniku in so bili i ^a v občinskem svetu je izgubila 

Pred kratkim se je ustrelil v 
New Yorku neki zdravnik. Pred 
smrtjo je napisal pismo, v katerem 
pravi, da si bo vzel življenje iz 

z M ali vin enega najsposubneših 
svojih članov, katera izguba jo 
temobčutnejša, ker so v zadnjem 
polletju po vrsti umrli najboljši 
njeni somišljeniki: Bonač, Belič, 
Smole in sedaj Mallv. 

V Kamniku je umrl eden naj-
starejših meščanov, bivši trgovec 
in hišni posestnik Jernej Grašek. 

čičevo, hčerko pokojnega notarja 'Pokojni je v dobi narodnega pro-
v Tolminu. Poroka se je vršila v bujenja bil med ustanovitelji Ci-

, , , . . . . v. ipravosIaMii kapeli dravske divi- tajnice. Bil je po celem kamni-radovednosti, kakšno ie zivlienle. -• , , , . , . , , . I i • i 1 J J J znske oblasti v Ljubliam. Pete- s k e , n »kraju dobro znan 111 pri-na onem svetu. " . . . . j .v i - 1 na onem svetu. 
Meni se zdi. da ni bila radoved-

nost vzrok samomora. Prohibicij-
ska godlja mu je pokazala pot do 
revolverja in krogla iz revolverja 
pot v srce. 

* * * 

Par dni po njegovi smrti j e pa 

lin je bil eduii Slovenec, ki je kot 
arhitekt Častno sodeloval pri 
zgradbi palač "Jadranske razsta-
v e " 11a Dunaj n leta 1912 

ljubljen kot dober družabnik. 
T van Pušnik, uradnik pri fi-

nančnem okrajnem ravnateljstvu 
v Mariboru, v krogih bivših du-

" " " " ' " V " J-i'J--. . . . 
Dr. Slavko Fornazarič, gl. ta j- u a i s k i h visokošolcev dobro znan, 

nik Jugoslovenske Matice, se je ' e l u n r l l l a Dunaju, 
poročil z Mimico Pertotovo iz Ro- ' mrl je invalid Fran Lapajne 
jana pri Trstu. ! v Invalidskem domu v Toplicah 

dobila žena " p o r o č i l o " z drugega i Poročil se je Anton Mark(>v, : n a Dolenjskem. Pokojni j e bil pr-
vi invalid, ki je preminul v tem 
zavodu. Tovariši invalidi so mu 
oskrbeli prav lej> pogreb. 

V Spodnji Šiški je umrl delo-

sveta. In poročilo prav i : J trgovec v Ljubljani, s Francko 
" T u k a j se mi jako dobro godi. * Oblakovo, hčerko znanega posest-

Sprejel me je posebni odbor ter! ] , ika 11a Tržaški cesti Oblaka vul-
mi izvrstno postregel. Zabave je ®0 Tončkov Jaka. • 
tukaj dovolj . Umetnikom in iz- v Mariboru se je p o r ^ i l Veko- j t o v » ™ e v pokoju 
obražencem sc boljše godi kot s e ' s l a v K lemenčič z Marinko Cajnik. " " ' " ' ' J J l a b , c i l t - . 

, . . . , J _ b . \ Brežicah je umrla Josrpina navadnim ljudem. Opozarjam te „ * <5«*«» . . . 1 

tudi, da so tisti l judje, ki v živ-| ^ t a poroka. . i K V Zagorju ob Savi j e umrla 
l jenju ne j edo mesa, tukaj veliko : f f c N t t . ^ 0 ? I . k v i železnici Milka-Razinger, rojena (Vrin 
bol j zdravi in vpoštevani. Vsak ^ R a j a l a svojo zlato poroko v ž e l i m H a | , ^ i n l H a u , i t e I j i c a 
dan imamo plase, koncerte, gleda-J 3 1 • ^ m a r j a Josip Sibal m A m a , i j a s tare / Pokopali J j v 
liške predstava kinematograf i t d . ! f jubljani. ' 

4.: i - , - v. , , , oba ravno po <0 let stara. Obenem ^ , . . . (Jb priliki ti bom se kaj sporočil . • , , , , . _ . .. 1 v Šoštanju je umrla učitelju * * Je ,> ! l t a dan poleg drugih p a - L , . , , J 
* • v . . . . . i .Orlu hčerka latjana. . . . w . . rov poročen njun mlajši sin A11-

Najznačilnejše pri tem je, da je t o d o - i m s t a r e j ^ a n i b i l o r i ' 
omenjeni Hearstov list objavil to s l a v n o s t i . Mlajšemu je oče sedaj s U S ° J 
" p o r o č i l o " na prvi strai z debe- r u t U i z roč i gospodarstvo, ki je! k T * * ' ^ l c L 

limi črkami, £ sliko samomorilca'dobil nevesto materinega imena,! , y T \ ^ ^ 
in njegove žene. Agato Vrečko, iz dobro znane' Za- Friderik H ^ T - • -

* * » lešanove hiše. 1 I a " , 1 S ' 
Nad pet milijonov ljudi je' cita-

lo to poročilo, in med temi je goto-
vo miljon, ki slepo verjame. 

4 * • 
To je kulturna slika ameriške-

ga " s h v a č a n j a " (kakor bi rekel cesti št. :14. Pokojnik je bil rojen 
Ilrvat.) . leta 1865. V ljubljanskem javnem 

m mojster. 
o . , Ivana Wohh'ahrt, roj. Panež. Smrtna kosa. T v u„ , ~ . , , , n a n \ oleic, kočarjev sin. I. 

V Ljubljani je umrl', zadet od Matija Gnladoluik, delavec, ;iG 
srčne kapi. Fran Mall.v, tovarnar let. 
in hišaii posestnik 11a Sv. Petra Stanislava Štrukelj, čevljarjeva 

hči, G tednov. 
Izidor Florjančič. 

(življenju je igral odlično ulogo. delavec v pokoju, C3 let. 
tovarniški 

# • . — " ' ^VMVJU, U'J l i l . 
Vodiška Johanca j e bila nedolž- 'Bil je zaveden narodnjak iu zvesti Martin Murko, sedlarski po-

na, nevedna ovčiea. Zločinsko pre-'pristaš Nar.-napredne stranke, ki*močnik, 19 let. 
frigan j e pa ameriški trust, ki je že leta 1S06 poslala kot svo-j Alojzi ja Močnik, opankarjeva 
prodaja v kanah konservurano so-| zastopnika v pn-em volilnem žena, 53 let. 
č i v j e : jabolka, breskve, hruške,j ra* r t*du v občinski svet. Tej &>r-| Marija Krampeij, hiralka, 68 L 

I " • 1 « . - . •. -. nnril/" i i i •?<* nnL-ninil. mnnn/l.il Afnvli« L' - i -po raci j i je pokojnik pripadal da: Marija Kvas, čevljarjeva žena, 
danes. Bil je član finančnega irr62 let. 

M. Izidora Halnič, uršulinka. 
let. 

Marija Kos, pocestnica. 54 let. 
a Kovač, rejenka, 7 

paradižnike, fižol itd. 
# * * 

Kajti brez posredovanja tega O v a l n e g a odseka ter načelnik 
trusta, bi gotevo žena samomori ! - !^ 1 ?™ e g a ^ a - ^ n e g a po-
ca ne dobUa z "onega sveta poro- ' f ' & b , , P K a . . , Ar n Z ™ ^ £ 

čila", da se v nebesih godi b o l j š e ' t T T 7 I ** 1 ' ' " " S t u m s I a v 
i - i « i J , jem mestu ter posvetil vse svoje-mesecev, on,m ljudem, ka v Življenju ne Je- ^ s v o j e ^ t e s k u š ] ] j e i n s v c j e ' 

do mesa J J znanje blagru mestne občine ter 
njenega prebivalstva. Živo se je 
zanimal tudi za vsa kulturna 

Kontrola delniških družb v Jugo-
slaviji. .zanimal tudi za vsa kulturna 

Trgovinsko ministrstvo -v Bel-^'vprašanja, zlasti pri srcu mu je 
gradu namerava uvesti za vso dW| slovensko gledališče, čigar 
žavo enotno zakonito določilo^'stremljenje j e podpiral z največ-
glede koncesiranja in kontrole v n e ,nio in navdušenjem. Ko se 
delniškihdruzb. Proti tej nameri ustanovila Družba sv. Cirila in 
se j e dvignil odpor, in. kakor ve Metoda, se je pokojni M^llv z1 va. 70 let. 

Pavla Kike l j , t rgovska vajenka, 
17 let. 

Fran Kos, pleskarski vajenec, 
15 let. 

Matija Pečnik. nočni čuvaj. 76 
let. 

Marija Eberi, bivsn kuliarica, 
74 let. 

Marija Herglez, delavčeva vdo-

Adolf Pitteroj, tapotnik, 52 let-
Marjeta Kokalj, Šivilja, 77 let. 

» " » — r —— — " ~ * * w — * » — 

poročati "Trgovski list" , opusti .vso ljubeznijo oklenil tega narod-
ministrstvo. to namero in uvede no-obrambnega društva. "Bil je do l , , . j « J . , 
samokontrolo družb na ta način, danes predsednik šentpeterske Mirko Kezlaj. mizarjev sin, 13 
da j>osameznim podjetjem posta- moške podružnice, katero je z u- dni. 
vi na njih račun pooebne komi- spehom vodil dolgo vrsto* let. Bil 
sarje, ki bi nadzirali delo in de- je ljubezniv družabnik, jeklen 
narno poslovanje v podjetjih. značaj, mož poštenjak, ki je uži- leto. 

Avrelija Stibil. zasebni ca, 70 1. 
Ad<ilf Oestrin, krojačev sin, X 
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Slovenska upodabljajoča umetnost. 
Slovenski genij sa je pojavil najprej v upodabljajoči umetnosti. 

Slovenska umetnost >ma sedem^toletno tradicijo za seboj; iz sivega 
srednjega veka sveti njena luč v najnovejšo dobo. Ko še ni bil pisan 
začetek slovenske knpge, ustvarjati so slovenski umetniki umetnine, 
enake umotvorom najstarejših kulturnik narodov. l*ri nobenem dru-
gem slovanskem i niti kakem evropskem narodu sploh, se niso v taki 
meri križali *ibvau.ski, germanski in romanski vplivi, kot na sloven-
ski zemlji. Slovenska umetnost bi lahko postala kvintesenca in sin-
teza evropske umetnesti, slovanske, germanske in romanske kultu-
re, če bi bili Slovenci številnejši in gospodarsko močnejši. Naš tip 
je zapadnoslovanski, zrastel je iz lege slovenske zemlje in značaja 
našega naroda. V slovensko umetnost pa spada vse, kar so ustvarili 
umetniki slovenskega pokolenja, čeprav so delaii na tujem, pa tudi 
tisto, kar so ustvarili taki tujerodni umetniki, ki so delali med nami 
in resnično vplivali ni. naš razvoj. 

"Narodna galerija" ima namen, da zbere raztresene slovenske 
umetnine vseh časov, da pokaže slovensko upodabljajočo umetnost 
v celoti, kater«' sedaj ni videti, kakor da bi je ne bilo. Ta naloga je 
vredna največjega truda, ne le iz narodnih ozirov, ampak tudi iz 
splošega, internaeijonalnega umetniškega stališča. Gre za kulturno 

Nekaj kitajskih pregovorov. 
Ce hočete najti slikovitost, prerojeno zdravo domačo pamet ter 

vse prodirajočo vizijo, se morate obrniti na Kitajce. 
Dobro, katero boste črpali iz vsake knjige in vsakega reka. ne 

bo obstajalo v informaciji, katero vsebuje tak rek. temveč v tem. 
kar bo započel v vaši duši. 

Ali je mogoče najti kaj boljšega kot je to, kar je vsebovano v 
naslednjih pregovorih Kitajcev t Vsak teh rekov bo poslal vašega 
duha na nova pota. 

— Če nimaš smehljajočega obraza, ne postani trgovec. 
— Le lep ptiček pride v gajbico. 
— Izguba prihaja od pridobivanja denarja. 
— Veruj v denar in prodaj svojo hišo. 
— Tigri in srne se ne izprehajajo skupaj. » 
— Človek ne more doseči dovršenja v sto letih. Lahko pade v 

enem dnevu in ima še vedno dosti č&sa. 
— Ne izpreminjaj svojih obljub za določeno ceno. 
— Milosrčnost je večja kot postava. 
— Ona, ki je žena enega, ne more jesti riža dveh. 
— Padec rani najmanj onega, ki nizko leti. 
— Zmagaj v svoji pravdi in izgubil boš svoj denar. 
— Veliki (kitajski) zid stoji, a njega gradilec je izginil. 
— Boljše je, da napraviš dobroto doma kot da greš daleč ter za-

vrednoto, gre za specifično slovensko galerijo. Internacijonalne hI-jžigaš tam kadilo. 
storičiio-pragmatične umetniške galerije pri nas take ni mogoče 
zgraditi, da bi imela absolutno vrednost, ravnotako ne skupne gale-
i i je slovenske in druge slovanske umetnosti, ker vsak narod hrani 
najboljše svoje stvar: zase; možna je edino slovenska umetnostna 
galerija, ki bo ravno \sled tega svojega značaja in kot taka absolut-
nega pomena tudi za internacionalno umetnost. Najizhranejši du-
hovi med nami, kakor n. pr. že pred sto let^ Žiga baron Zois, so stre-
meli za tem eiljem. 

V 14 stoletju je zaevetela na slovenski zemlji prelepa gotika, 
njen cvet je žarel do kotu-a IG. stoletja. Naša gotika, veselejšega in 
vedrejšega značaja kot nemška, — pod katere \plivom in vplivom 
Italije — se je razvila predvsem jf> slovenskih cerkvah (freske, kril-
ni altarji, kipi) in je dosegla višji umetniški nivo kot ga kaže seda-
nji umetniški razvoj pri nas. Iz l.r>. stoletja bi bilo omeniti freskanta 
.1* riča ter arhitekta Andreja iz Loža in magistra Petra iz Ljubljane. 

V sijajni dobi renesanee v Italiji so pomagali graditi ponosno 
stavbo beneške umetnosti mnogi Slovenci. Med dolgo vrsto slikar-
jev, arhitektov iti stukaterjev "Schiavonov" , je bilo dosti naših 
ljudi in ne 1«' Dalmatincev. Viktor (Krpač) Carpaceio' (1450—1522) 
učenec Hellinijev, sovrstnik Tizianov, najslavnejši legendarni slikar 
starejše beneške šole, je bil rojen v Kopru ter je bil po rodu gotovo 
Slovenec; Tintoretto se je učil iz njegovih slik. V 15. stoletju je slo-
\el v Vidmu kipar Janez Craino (Kranjski; iz s";Ov. St. Petra, Do-
minik iz Kopra " i l hravLssiino" pa je pomagal Kicviju pri zidanju 
doževe palače v Benetkah. Arhitekt V. Bojan je delal v Čedadu; v 
Pušji vasi (Venzone) tedaj št* slovenski, je bil rojen leta 1540 slikar 
.Andrej Petral; leta 15o0 rojeni slavni minijaturist Budovin pa je 
nadvlada! vse ->ture -likare v iznajdljivost in risbi, kakor pravi Lan-
cellotti. Slovenec .Janez s Krasa (Giovanni Schiavone del Carso) 
mojster grotesknega slikarstva je bil v krogu mojstrov na papeže-
\era dvoru ter je slikal leta 1560 v palazettu v rimskem Belvederu 
/ii j>apeža Pija IV. Slovenska zemlja je bila v svitu največje dobe 
umetnosti, italjanske renesanse in žnjo v ozkih stikih. Tizian sam je 
slikal na jrradu v Senožečah. Škodo, ki j o je napravila na slovenskih 
tleh reformacija v umetniškem oziru, popravil je škof Hren; po me-
st ih in po deželi ustvarjali so v začetku in sredi 17. stoletja Plaveč, 
Ferfila, Minič, Knajič, Žel, Hren, Albertal, na Koroškem je gradil 
cerkve Kolnik. na Štajerskem Julijau. Za njimi je zbudil Vajkart 
l aron Valvozor bakroreško umetnost na Sloveskem; ndelovali so 
kot bakrorezi Werex, Trost. Vitezovi« in Kocli, kot slikarji Klerič, 
(•ladič in Nizozemec Almanak. Na dvoru cesarja Leopolda je bil ba-
krorez, goriški Slovenec Kalin "comes palatinus". 

Počitek vzgaja strasti. 
— Premisli dvakrat — in ne reci ničesar. 
— Pijanost ni krivda vina, temveč ona moža. 
— Kadar si gledr.jo ljudje liee v lice, izginejo njih razlike. 
— Brez modrosti učenih, bi ne bilo mogoče vladati nevednim. 

Brez dela nevednih pa bi ne bilo mogoče prehran jati učenih. 
— Čl ovek je lahko skrajno bedast, a je prebrisan, kadar kriti-

zira druge. 
— Pri sprejemauju postav je strogost neobhodno potrebna. — 

Pri izvrševanju postav ni milosrčnosti. 
— V svojih dejanjih bi morali soglašati z voljo nebes. Pri svojih 

besedah pa bi morali vprašati za svet čustva ljudi. 
— Kadar oblečeš svojo obreko, se spomni na delo tkalca. 
— Odkritosrčnost onega, ki pritrdi vsaki stvari, mora biti skraj-

no majhna. 
— Čeprav nimajo ptice v gozdu nikakili skednjev, jim je ven-

dar odprt prostrani svet. 
— Boljše je verjeti ; da ima človek dobre lastnosti, kot pa trditi, 

da nima nikakili. 
— V vsaki zadevi stopi korak nazaj, in imel boš prednost. 

* t 
— Ničesar delat: pomenja toliko kot delati zlo. 

* * 
* 

Slab dentist je človek, ki ni v stanu napraviti dobrega utiša. 
* * * 

Nekateri ljudje, ki vas trepajo po ramah, bi vas narajše udarili 
po gl^vi. 

* * 
* 

Ženska ima rada vsakega človeka, ki hvali njeno novo obleko, 
katero si je napravila iz stare. 

* * * 

Za sebične ljudi je prav, da občudujejo same sebe. Drugače bi 
sploh ne bili deležni nobenega občudovanja. 

"Academia operosorum'' je li-
st varila koncem 17. in začetkom 
ls stoletja drugo veliko umet-

vih del je shanjenih v dunajskem 
Belevederu. V Monakovem je do-
segel svetovni sloves največji slo-

l ust n o dobo na Slovenskem. Za- veneki cizeler in kolajnar Sega. 
cvetel je naš barok, ki ima svoj, Veliki upliv je imel na domači 
1. sten značaj ter se zelo razlikuje razvoj slavni Kremserschmidt, ki 
od nemško-avstrijskega baroka, i je med nami živel nekaj časa ter 
Kiparstvo >la dvignila krepki Lu-|se ovekovečil razen z altarnimi 
k;« M i slej in njegov zet naturali- slikami tudi freskami. Na Koro-
zirani Benečan Franc liobba, škem je ustvarjal učenec R. Don-
mojster elegance in bravure do 
najvišje kvalitete, mojster ju l i j 
Quaglio, učenec Franceschinijev, 
ki je, kakor pravi Dolntfar, prese-
gel svojega učitelja, je izvršil si-
ji, jna cerkvena dela zlasti na pres-
no, pa tudi profane umetnine. 
Žnjim sta tekmovala freskanta 
brata Jelovška. pater Frančišek 
i z Bistre in kipar Cussa. Dela teh 
mojstrov, zlasti Quaglijeva so 
vplivala na naraščaj celo stoletje. 
Že v ti dobi so se obrnili sloven-

nerja, kipar Boltežar Molj. 
V času. ko je v Nemčiji prevla-

dal klasicizem, ki ga je oživel Ra-
fael Mengs, začetnik enega izmed 
največjih nemških umetnostnih 
gibanj, pojavil se je goriški Slo-
venec Franc Kavčič (17G2—1828). 
Med klasicisti je postal Kavčič 
klasik. Kukuijevič pravi, da spa-
dn Kavčič med najboljše slikarje 
svoje dobe. Bil je predstojik du-
najske umetniške akademije ter 
je bil leta 1823 imenovan častnim 

ski umetniki, ki prej ostajali v članom slovite' akademije Sv. Lu-
1 tali ji, na sever, ki je kmalu za-
čel vplivati tudi na domači raz-
voj. Kraker i/. Štajerske je slikal 
na Češkem, kamor je krenil iz slo-
venske Furlanije Major, ki so ga 
primerjali Čehi s svojim slavnim 
Bra d lom. 

.sredi 18. stoletja je vstal v na-
ših krajih slovenski Rubens, Va-
lentin Mencinger iz Bohinja, eden 
izmed naših velikih slikarjev, sil-
no plodovit — ohranjenih je še 
okoli 400 njegovih del — mogočen 
v slogu, krepak v koloritu, poln 
n ravne resnobe. Napolnil je s svo 
jimi deli cerkve, slikal pa tudi po-
svetne stvari. V istem času sta ži-
vela tudi nežnejši in solnčnejši 
Gori«"an mojster Čebej in pa moj-

kež v Rimu. Snov je erpal iz kla-
sične zgodovine in mitologije (Pa-
ris in Helena, Desponte«, Temisto-
kles. Beg Vestfalk iz Rima, Safo, 
Adonis in Venera itd.), slikal je 
pa tudi alegorije in krajine. Rom-

skem Belvederu. Poleg njih pa so 
živeli doma tudi umetniki izbra-
nega okusa n. pr. portretist Herr-
lein, slikar Tomine, Kuehnl in 
Kurz in gluhonemi Potočnik, ki 
je slikal za carja Aleksandra I. 
oltarno sliko. Kot odmev Mencin-
gerjev se je pojavil Matej Lan-
gus (1793—1856), ki se je vrnil 
leta 1829 v Ljubljano. Silno mar-
ljiv je našel velik odziv med ob-
činstvom ter je zapustil ob smrti 
znatno premoženje. Langus je bil 
umetnik poln cerkvenega duha in 
zadnji baročni slovenski slikar. 
Fini portretist Stroj je ^likal zla-
sti ženske portrete izborno. 

Dobo romantike in idealizma je 
postopal v naši umetnosti globo-
ki in originalni Wolf , rojen v Ve-
likih Laščah. "Wolf je za?etnik no-
ve umetniške dobe. V svojih sli-
kah in freskah je združeval pred-
nosti Fuelilichove šole z odličnost-
jo Benečanov^ dosegel sijajen in 
liamoničen kolorit. Tudi Wolf je 
ustvaril svojo šolo. Med najodlič-
nejšimi njegovimi učenci sta bra-
ta Janez in Jurij Šubic — prvi je 
umrl v Kaiserslauternu, drugi je 
pa delal v At?nah in Parizu — in 
pa Anton Ažbe, okoli katerega so 
se zbirali v Monakovem začetniki 
slovenske moderne, ki je nastopi-
la izven domovine prvlKrat kor-
porativno pri Mietlikeju na Du-
naju leta 1904 ter je pri tej prili-
ki pisal o nji znameniti kritik Ha-
berreld, da je začetek pristne na-
cijonalne umetnosti. — Krog mo-
dernih slovenskih .upodabljajočih 

Dve zlati poroki, 

r t \ . i I r.. \ . i.« v ••le l ,e|o 
ZdrJVjt1 v 1 r u / 111 1 h 

Izcisti svojo krt 

Sedaj potrebujete spomladansko 
zdra.vilo. Kot potltdica * zim»lctgat 
življenja, ko je človek po veČini zaprt 
v sobi in mu manjka zraka. in giban-
ja—postane vaš sistem okoren, pre-
bava - nepravilna in udje več ali 
manj nefpbčm. 

S e v e r a s 
Blodal l 

(preje Severov Kričistilec) je pravo 
obnovtjevalno zdravilo, ki bo delalo 
blagodejno na izmenjavo vašega Si-
stema, ki ga tako želite. Pomaga 
do poprave nenaravnih razmer in 
deluje kot regulator za zdravljenje 
kožnih izpuicajev. Cena $ 1.25. 
Pn vseh lekarjih. 

W. F. SEVERA C C 
CEDAR «?AP!DS IOWA 

od Sv. Trojice v Halozah: Zlato 

lal mirno naprej, kot da se ni niči FARMA NAPRODAJ 
pripetilo. [V največji slovenski farmerski 

Od onega časa naprej pa je smel na-selbini v Willardu, Wis. Karma 
črnec vršiti svoja čuda, kadarkoli: obsega 40 akrov in sc nahaja 
se mu je zljubilo in kadarkoli se'milje od Willarda, sirarne, pro-
je ponudila primerna prilika. dajaln, železnice, pošte, cerkve in 

' o minut do sole. Na farmi se na-
Iščem svojega strica MATIJA haja 13 glav živine. 10 krav, 1 te-

JKREB. Doma je iz Voljaka št.jlioa, 1 bik, 1 konj. 7 prašičev, ko-
16, podoniače Cernikarjev, po- koši. vozovi in drugo orodje. l®<>-
šta Gorenja vas nad Škof jo Lo-|slopje v dobrem stanju. Predani 
ko. Prosim cenjene rojake, če poceni, ker bom odpotoval v do-
kdo ve, da mi naznani njegov movino. Torej lepa prilika za do-
naslov, ali naj se pa sam ogla-, brega človeka. Katerega veseli, 
si. — Mary Jereb omožena Bar- naj mi piše za vsa druga pojas-
bič. Box 161, Russell t on. Pa. nila, ali pa naj pride pogledat. — 

(5-9—3) j Frank Pctkovšek. Box 1W. \Vil-
— Hard, AVis. (7-8—3) 

POZOR, ROJAKI! 
Lepa prilika se nudi onemu, ki 

hoče kupiti POSESTVO, in sicer 
N A Z N A N I L O . 

Rojakom v West Va. se nazna-
v Žužemberku št. 7:i. Dolenjsko. 'n ja tju jj}, ],0 obiskal rojak Josip 
Posestvo se nahaja v trgu in ob-jcerne. ki je pooblaščen pobirati 
stoji iz velike zidane hiše. krite {naročnino za Glas Naroda, vsled 
z opeko, zidanega hleva za šest česar ga vsem priporočamo, da 
glav živine, zraven se drži po- mu gredo na loko. 
slop jo za seno. Okrog hiše se na-

poroko sta 6. febr. obhajal^, za- haja velik sadni vrt. Njive se na-
Uprava GLAS NARODA. 

k on ska Martin in Marija Hostnik 
še krepka po duhu in telesu. Ju-
bilanta sta viničarja. ki že nad PREDNO SE ODLOČITE 

hajajo 20 minut hoda od hiše in 
se na njih nahaja dvojni kozolec.; 
Vse posestvo se nahaja v dobrem| 

32 let zvesto in pošteno služita'stanju. Prodam poeeni. ker ne mi-j 
svojim predpostavljenim, to jejslim potovati več v staro domo-lga svojo družino sorodnika ali 
grašld hranilniei v Podleluiiku. vino. Za podrobnosti s>e obrnite na prijatelja naročiti vozni listek, ali 
Mnogi, ki so za to redko slavnost Mohor Mladič, 1334 W. 18th St.,ip0aiati denar v domovino, da ai 
vedeli, so st- iz srca veselili z zla- j Chicago, 111. (7-9—3)jg f t potnik gam kupi, pišite najpr-
toporocencema ter jima 
še diamantno poroko. 

voščili 

ČUDEŽ V STAREM PERU. 

pozicija in koncept njegovih ve- umetnikov je danes obsežen. Pro-
činoma velikih platen sta veličast-
na. Kavčič, podpornik našega 
Laugusa, ko je bil na dunajski 
akademiji, je bil srediače tedanje-
ga dunajskega slovenskega umet-
ništva, h kateremu sta spadala tu-
di profesorja akademije, zname-
nita bakrorezi Valentin in Lovro 
Janša. Najprej na Dunaju, potem 
pa v Gradcu, je dosegel priznanje 
cele Nemčije sin Slovenca Janeza, 
genijalni mezzotintist, Janez Vid 

ster fresk F. Tomšič. Na Dunaju Kauperc zlasti s svojo "Artemizi 
je naposled živel Korošec Fr. I in -J ja " in "Masrdaleno" ter je postal 

štor mi žal ne dopušča podati ob-
širen referat o smernicah moder-
ne slovenske umetnosti. 

"Narodna Galerija" naj bi to-
rej zbrala zaklade in odprla vra-
ta v zakladnico, ki so sedaj še za-
prta. To je sploh kulturna in ne 
le .slovenska dolžnost. Ko bo po-
stavljena kupola umetnosti, bo 
njena podoba šele zažarela v vsi 
lepoti. " Dr. J. R. 

dar, ki 6e je učil najprej v Ljub 
Ijani, šel potem s slavnim Fueg 
perjem s štipendijo Marije Tere-
zije v Italijo ter bil nato kot pro-
fWior dunajske akademije zname-
nit portretist najviije aristokraci-

član florentinske akademije. 
Na Slovenskem samem sta kon-

eem 18. in v prvih dveh desetletjih 
19. stoletja vzgojila zelo plodovi-
ta sllikarja brata Lajerja celo vr-
sto učencev. Lajerja in njihov 

je . Poleg njega je živel na Duna- krog res nima umetniških indivl-
j u svetnik akademije umetnosti dualitet, izmed njih je dosegel le 
Fr. Janek, Štajerci Slovenec, sil-.Stefan Dolintr glas tudi zunaj, 
kar krajin in ianrov; več njego-Jnekaj njegovih slik je v dunaj-

Papir iz trave. 
V Nemčiji je bil pred nekaj me-

sec* iznajden proces proizvajanja 
papirja iz trave, 14 raste v moč-
virjih. Poskušnja se je izvrstno 
obnesla in iznajdba je že paten-
tirana v mnogih inozemskih dr-
žavah. Ker je danes veliko poma-
njkanje tiskovnega papirja po 
vsem sveto, je ta iznajdb zelo 

Iz Polhovega Gradca poročajo: 
V nedeljo 6. febr. je minulo 50 
let, ko so bili poročeni: Blaž Tro-
bec in Marijana roj. Ambrožič ter 
Jakob Rihar in Uršula roj. Hri-
bar. Blaž Trobec, iz znane Guglo-
ve hiše na Logu, je star 75 let in 
ravno toliko tudi njegova žena 
Marijana. Zlato poroko sta obha-
jala na domu 3. febr., na godovni 
dan Blaža. Oba sta še zdrava. Ju-
bilejno svatbo sta obhajala v kro-
gu svojih najbližnjih sorodnikov. 
Imela sta 10 sinov in hčer£i, ki so 
še vsi živi, zapuščata pa 31 vnu-
kov in vnukinj. Zanimivo je to, 
da imata večino svojih, sorodni-
kov v Ameriki. Blaže v brat Jožef 
je škof v Brockway, Minn, star 
83 let, dve sestri sta pri škofu. 
Potem imata štiri sinovi in štiri 
hčere v Ameriki. Dva sta župni-
ka, dva pa posestnika. Hči Mari-
jana, sestra Akvin, je v samosta-
nu učiteljica glasbe. Tudi dva ne-
čaka ima Blaž v Ameriki. Dr. 
Ivan Seliškar je profesor bogo-
slovja, dr. Jakob pa zdravnik. 
Doma sta ostala samo dva sinova: 
Blaž je gospodar na domu, Jakob 
pa sedlar v Kožarjih. Težko se 
dobi kaka rodbina, ki bi imela 
toliko Tiajbližnjih sorodnikov v 
Ameriki, kakor Guglova iz Loga. 
Vsi se še radi spominjajo svoje 
rojstne hiše, večkrat pišejo, po-
sebno škof Jakob pogosto piše 
Letos poleti nameravajo sem pri-
ti. Bog daj, da bi našli Blaža in 
Marijano še pri takem zdravju in 
tako vesela, kakor sta bila na dan 
zlate poroke! — Druga zlata po-
roka Jakoba Riharja in njegove 
tovarišiee Uršule pa je bila 7. feb. 
pri podružnici sv. Elizabete Pod-
rebrijo. Jakob, star 81 let, je eer 
kovnik pri tej cerkvi že 51 let in 
kljub visoki starosti še vedno zve-
sto opravlja to službo. Uršula, 
stara 86 let. je .perica cerkvenega 
perila že čez 50 let. Oba sta po-
polnoma zdrava in čvrsta. Cela 
podreberska soseska se je veselila 
tega dogodka, 25 parov v narod-
nih nošah se je vdeležilo te slo-
vesnosti. Ob 11. uri je bila zlata 
poroka s sv. mašo. Po cerkveni 
slovesnosti je bila primerna go-
stija. Vse to je napravila soseska 
sama, da prizna cerkovniku'Ja 
kobu vso zahvalo za tako dolgo in 
vestno službo pri. podružnici sv. 
Elizabete. Oba skupaj sta sedaj 
stara 173 let. Bog juu* daj se ve-
liko veselih dni v visoki starosti 

Pred davnim časom, ko je bila 
sedanja republika Peru biser v 
kroni španskega kralja, je živel v 
tej deželi črnec v duhu te sveto-
sti, da so se njegovi čudeži lahko 
merili z. onimi najboljših belih 
svetnikov njegovega časa. Ker se 
je bal za supremacijo svojega ple-
mena, je španski škof prepovedal 
temu črnemu svetniku nadalnjo 
razkazovanje njegove moči in to 
povelje je sprejel črnec z ono po-
korostjo in ponižnostjo, ki je znak 
resničnega svetnika vsakega časa 
vake dežele in vsake barve. 

Spanci so v onem času gradili 
katedralo v Limi in tekom gradit-
ve je neki delavec paae! z najviš-
jega odra pred preplašenimi očmi 
svetega črnca. En trenutek |jonii-
sleka in mož bi se razbil na kosee. 
— Stoj ! — je zaklical vsled tega. 
Pustil je viseti delavca sredi zra-
ka ter poiskal škofa, kateremu je 
obrazložil celi položaj. Rekel mu 
je, naj gre sam hTsatedrali ter za-
ključi čudež, če noče. da bi ubogi 
sin Hama vršil čudeže. 5kof je bil 
toliko pameten, da je dovolil črn-
cu povratek h katedrali ter zaklju 
čenje čudeža. 'Delavec je zletel 
zopet navzgor na svoj oder ter de-

•elikega 

V zalogi ga 
je le še sto 
iztisov! , 

S l o v e n s k o -

A m e r i k a n s k i 
K o l e d a r 

za leta 1921 

• poitnino'vred 

Naročite sedaj! 

I vo za tozadevna pojasnila na zna-
no in zanesljivo tvrdko 
FRANK SAKSER STATE BANK 

82 Cortlandt St.. New York 

g»niniiiiiinniiiiiinmmiiiiinmniimy 
IMPORTIRANE BRINJEVE JA60DE 

« Najboljše vrste 
Vreča 130 funtov $13.— 

K naročilu priložite Money Order. 
MATH. PEZDZB 

Box 772, City Hall Ste. 
New ITork, N. I . 

Dr. Koler 
S L O V E N S K I Z D R A V N I K 

638 Penn Ave. Pittsburgh, Pa. 
Dr. Koler Je na j -

starejši eh.venski 
zdravnik Apeeja-
llst v IMttPburglku. 
ki Ima 24-letno 
itraksu v rdravlje-
nju vseh moSklb 
bolezni. 

ZeujtruplJenJe kr-
vi zdravi s gla-

iovitem «0«. ki ga je Isumel dr. pr<.f. 
Brlicb. Ce imate mozol je all mehur-
čke po telesu, v grlu. Izpadanje 
bolečine v kosteh, pridite in izčisiil 
vam boni kri Ne čakajte, ker ta bo -
fezen naleze. 

Vse meške bolezni zdravim pc o -
krajfiani metodi. Kakor hitro opazite 
da vam prenehuje zdravje, ne čaka j -
te. temveč pridite in jaz vam ga bom 
zopet povrnil. 

Hvrosolo aH vodno kilo ozdravim 
v 36. urah in sicer brez operacije. 

Bolezni mehurja, ki povzroča jo b o -
lečine v križu in hrbtu in včasih tudi 
pri puščanju vode. ozdravim • g o t o -
vostjo 

Revmatizem. trganje, bolečine o -
tekline srbečice, Skrofle ln druge ko -
žne bo!ezni, ki nastanejo vsled neči -
ste krvi. ozdravim v kratkem času 
fn nI potrebno ležati. 

Nekateri drugi zdravniki rabijo to l -
mače. 3a vas razumejo. Jaz znam 
Se iz starega kraja, zato vas lažje 
edravim, ker vas razumen slovenski. 
Urad ne ure: ob delavnikih od 9. do 5 
Ob nedeljah od 9 do I. 

^ _ be o eni zlati poroki poročajo 

Naturalizacija. 
Prvi papir. 

1. Vsaka oseba lahko dolu svoj prvi papir 
kakorhitro dospe v to deželo. 
2. Nobeuega časa ni treba, da bi prebival 
tukaj. 
:i. Pristojbina za prvi papir je $1.00. 
4. Nikakili prič ni treba pri prvem papirju. 
3. Prvi papir, katerega je dobil inozemec po 

juniju ltKHJ jora biti uporabljen v teku 
sedmih let i>otem ko je bil izdan. 
G. Prvi papir, ki j e bil izstavljen preti spre-
jemom naturalizacijske postave z dnem 20. 
junija ltKKi, je lahko uporabiti za prošnjo 
za drufji državljanski papir ob kateremkoli ča-
su. «-elo če je bil star osemnajst let ali vW1. 
7. fv» hoče mladoleten dobiti prvi papir, mo-
ra biti star osemnajst let ali več. 
R. Prvi papir je treba vzeti v okraju (county) , 
v katerem prebiva oseba ob času deklaracije 
svojega namena. 
ft. Treba je le. <la znate podpisati svoje ime 
v angleškem jeziku na prvi papir. 

Drugi ali državljanski papir. 
1. Prošnjo za drugi papir lahko vloži človek, 
ki je imel prvi papir skozi dve leti ali več 
in ki je prebival neprestano v Združenih dr-
žavah skozi dobo petih let neposredno pred 
datumom vložitve prošnje in ki je prebival 
v državi, v kateri je vložil tako proš*" 3, naj-
manj »kozi dolKt eneea leta od datumih predno 
je vložil svojo prošnjo. 

Imeti je treba kot priči dva državljana 
Združenih držav, ki sta ]>oznaia prosilca naj-
manj skozi dobo petih-let in ki lahko pri-
sežeta, da je osel m. ki prosi za državljanski 
papir, dobrega moralnega značaja, ki se zavze-
ma za priucipije ustave Združenih držav in 
ki je. po njih mnenju, upravičen postati dr-
žavljan Združenih držav. Priči morata tudi 
pričati, da j e prosilec, soglasno K njih ved-
nostjo, stanoval v Združenih državah skozi 
dobo petih let. predno je vložil svojo aplika-
ci jo in da je Ml skrvxl eno leto neposredno pred 
vložitvijo prošnje, prebivalec države, v kateri 
je vložil svojo prošnjo. 
?.. Vsaka oseba, ki je dospela v deželo po 29. 
juniju 1906, si mora zagotoviti certifikat pri-
hoda. predno lahko vloži prošnjo za drugi dr-

žavljanski papir. Formular ali obliko za ta cer-
tifikat prihoda je mogoče dobiti v uradu der-
ka. ki ima v svojih rokah naturalizacijske za-
deve. 
4. Prošnja za naturalizacijo mora biti vpi-
sana najmanj skozi devetdeset dni pred kate-
rimkoli zaslišanjem. 
5. I)ve originalni priči j e treba privesti ob 
času takega zaslišanja. Najboljše je izbrati pri-
če, ki niso v nikakem sorodu s prosilcem. 

Treba je namreč pomisliti, da bo prošnja v 
slučaju, da se ne privede teh dveh prič, naj-
brž odklonjena in da bo moral dotični pla-
čati nadaljne $4.<M) za vložitev nove prošnje, 
prav inmebno v slučaju, če je bila prošnja 
pn-d sodiščem ob dveh zaporednih tozadevnih 
zaslišanjih. Treba je gledati na to, da sta 
priči v vsakem oziru verodostojni ali koin-
petentni; to se pravi, da'poznata prosilca sko-
zi dobo petih let in tako dalje in da sta ali 
tukaj rojena domačina ali da sta bila pri-
merno naturalizirana, kajti v slučaju, da bi 
nastali kaki dvomi glede državljanstva prič. 
bi bila zavržena tudi prošnja za naturalizacijo. 
C. Če je človek prebival v eni državi nad eno 
leto. a v Združenih državah skozi pet let ali 
več, ter ni v stanu dobiti priči, ici hi ca 
poznali skozi polnih petih let bivanja v dr-
žavi. v kateri stanuje, se lnhko posluži prič. 
ki sta ca iH>ztiali skozi dobo njegovega bi-
vanja v državi, nakar naj si zagotovi izja\f 
dveh državljanov, ki sta ga poznala v kaki 
drugi državi za preostali Čas. katerim potom 
je lahko določiti dobo jtetih njegovega biva-
nja v tej deželi. Formularje za take izjave 
je mogoče dobiti v uradu elerka. ki ima v 
rokah nturaliza<ijske zadeve. 

(Nadaljevanje sledi.) 

JI 
'v.;- laž ..... t^štl i s 



Zgodovinski roman. — Pranooskl vpisal Aleksander D n n t L 

Za "Olaj Naroda" priredil G. P. 

51 (Nadaljevanje.) 
Claire je podala baronu roko ter rekla s najbol j sladkim gla-

som, ki ga je imela na razpolago: 
Nova pogodba proti moji besedi: če vas od sedaj naprej pa 

zvečer do devetih ne zapustim, ali boste ob devetih odpotovali? 
— Prisegam vam. 
— Pojdite torej. Nebo je vedro ter obljublja najlejpši dan. Ro-

si* leži na travnikih in balzainirnik diši iz gozda. Halo, Pompee! 
Vstopil je vse ča ti vredni intendant, ki je dobil brez dvoma po 

• vel je čakati pred vrati 
— Mojega konja. — je rekla gospa de Cambes z veličastnim 

i. razom. — Od jahala bom proti ribnikom ter se vrnila skozi prista 
\o, kjer bo z a j u t r e k . . . Vi me spremljate, gospod baron, — je na-
daljevala, obrnjena proti Canollesu, — kajti to spada k vašim dolž 
rostim, ker ste dobili od njenega veličanstva kraijice, povelje, da me 
ne smete izpustiti iz oči. * 

Mhfleuiu možu se je stemnilo pred očmi in dal se je odvesti 
brez vsake volje. Težko je dihal ter .bil kot opojen, napol blazen 
Sredi mičnega gozdiča, nuni visokim drevjem, pa je kmalu zopet od-
prl svoje oči za materijalne stvari. Peš, molče j e korakal naprej, 
poln sreče, ki je bila prav tako mučna kot bolest ter držal za roko 
«_'"s]>o <|«. ('a m lies, ki j e bila prav tako bleda, molčeča in brez dvoma 
tudi prav tako srečna kot je bil baron de Canollses sam. 

Pompee je šel za obema, dosti Llizu, tla vidi vse, a dosti daleč, 
da ničesar ne čuje. 

V - V 
Trinajsto poglavje. 

Konec tega opojnega dneva j e prišel kot pride vedno konee 
sanj. Tre so potekle kot sekunde za tega blaženega plemenitaša in 
vendar se mu je zdelo kot da je v tem enem dnevu zbral skupaj spo-
min za tri eksistence. 

Vsaka teh alej j * bila okrašena s kako besedo vikomtese ali 
kakim spominom nanjo. Pogled, kretnja, prst na ustih, vse je imelo 
trotov pomen. Ko sta šla po parku navzdol mu je stisnila roko. Ko 
M a šla ob bregu navzdol, se je opirala na njegovo roko in tekom iz-
prehoda ob zidu parka, je postala oni. trudna ter sedla. 

Vikomtesa je obljubila, da bo celi dan v družbi Canollesa. Pri 
za jut reku ga je povabila na kosilo in pri kosilu na večerjo. 

Sredi vsega bleska, katerega je morala razvijati napačna prin-
ecsinja, da sprejme odposlanca kralja, j e znal Canolles razlikovati 
sladke pozornosti zaljubljene ženske. Pozabil je celo na svojo oblju-
bo. da se bo odstranil ter mislil, da j e za večno utaborjen v tem ze-
meljskem paradižu, v katerem naj bi gospa de Cambes predstav-
ljala Evo. 

K o j e prišla noč, ko je bila končana večerja ter je ura odbila 
deseto uro, j e rekla Claire: 

— Sedaj je napočila ura. 
— Katera ura? — je vprašal Canolles, ki so je skitSal smejati 

ter premagati veliko žalost z dovtipi. 
— l*ra držati besedo, katero ste mi dali. 
— Ej, madama, — je odvrnil Canolles žalostno. — Vi pač niče-

sar ne pozabite. 
— Mogoče bi bila pozabila kot vi. a to mi je oživilo spomtn. 
Pri tem je potegnila iz žepa pismo, katero je bila sprejela ravno 

ko sta sedla k večerji. • ^ i , A 

— Od koga prihaja to pismo? — je vprašal Canolles, 
— Od gospe princesinje, ki me kliče. 
— To je vtaj pretveza. Hvala vam, da imate toliko obzirnosti na-

pram moji osebi. 
— Ne, motite se, gospod de Canolles, — je odvrnila vikomtesa 

i.alost no, k a j t i nie ve«* se j i ni zdelo potrebno nrikrivati žalost. — 
Celo če bi ne sprejela tega pisma. H! vas ob dogovorjeni url spomni-
la na vaše odpotovanje. Ali mislite, da bi l judje, ki nas obdajajo, ne 
opazili preje ali sleje sporazuma med nama? Priznati morate, da ni-
so odnošaji med nain.i taki kot oni med zasledovano princesinjo ter 
r j e m m zasledovalcem Ce pa vam j e ta lot*itev tako mučna kot trdite, 
gospod baron, j e od vas samega odvisno, če bi se ne ločila. 

— Govorite, o govorite! — je vzkliknil Canolles. 
— Ali ne uganete? 
— Da, gotovo. Uganem in sicer popolnoma. Vi hočete govoriti 

o tem, da naj sledim gospej princesinji? 
— Ona sama govori o tem v- tem pismu, — je rekla gospa de 

Cambes živahno. 
— Veseli me, da ne prihaja ta misel od vas ter me veseli tudi 

zadrega, s katero mi slavite ta predlog. Moja vest se ne zgraža vspri-
čo misl i a to ali ono stranko, .laz nimam nobenega prepričanja in 
lalo bi ga imel v tej vojni, razven prizadetih? Kakorkitro j e meč iz 
nožnice, mora pasti udarec sem ali tja in kaj je meni ležeče na tem? 
J a z ne poznam niti dvora, miti princesinje. Neodvisen vsled svojega 
premoženja, brez eastiblepnohti, ne pričakujem ničesar ne od tega, 
t e od onega. Jaz sem častnik in nič drugega. 

— T o r e j mi hoč-ote sledit i? 
— Ne. ^ 
— In zakaj ne, č« stoje stvari tako kot pravite? 
— Ker bi me vi manj cenila. 
— Ali je to edina ovira, ki vas zadržuje? 
— Prisegam vam. 
— O. potem se ne boje ničesar. 
— Vi sami ne verujete tega. kar pravite, v tem trenntku. — j « 

odvrnil Canolles smehljaje ter dvignil pri tem prst. — Prehajalee 
je bdajalec . Prva beseda je sladkejša, a obe besedi imata isti pomen. 

f— Res. prav imate. — je rekla gospa de Cambes. — Ne bom še 
nadalje zahtevala tega od va«. Ce bi se nahajali v navadnem položaju, 
bi vas .skušala pridobili za stvar princa. Ker pa ste odposlani od kra-
lja ter »mate posebno poverilo kraljice in regentinje in ker vas čisla 
vojvoda de Epernon . . . 

Canolles je zard»i. 
— Se bon morata lotiti dela z največjo diskreeijo. Čujte me, 

ltaron. Bodite zagotovljeni, da se ne ločiva za ved^io. Videla se bova 
zopet. To mi pravijo moje slutnje. ' 

— Kje pa? — je vprašal Canolles. 
— Tega ne vem, a videla se bova zagotovo. 
Canolles je žalostno zmajal z glavo ter odvrnil: 
— Jaz ne račnnam s tem. Med nami obstaja vojna. To je preveč 

iu pofiehno, ker ne prevladuje obenem ljubezen. 
— In ta dan ? — je rekla vikomtesa s očarljivim izrazom. — Ali 

ta ničesar ne pomenja za vaa? ^ 

GLAS NARODA, 8. MARCA '21 

— To je edini, o katerem se lahko prepričam, da sem gu aes-
nieno uyival na svetu. 

— Ali spoznate torej, da ste nehvaležni? 
— Dovolite mi še en tak dan kot je bil današnji. 

~ — Tega ne morem, kajti odpotovati moram še danes. 
— Jaz ga ne zahtevam za jutri in ne za pojutršnjem. Prosim ga 

za enkrat v bodočnosti. Vzemite si čas, katerega hočete, izberite si 
prostor, ki vam je drag iu pustite me živeti z eno gotovostjo. Pre-
več bi trpel, če bi ne imel tega upanja. 

— Kam pa pojdeie, ko me boste zapustili? 
— V Pariz, kjer moram položiti račun o svojem poslaništvu. 

(Dalje prihodnjič.) 

Janez C viru iz Moro, 111, v Ko-
mendo. 

2 
Jakob Gornik iz LeadvilleJ Jos. Delost iz Koehler, N. Mex. f 

Colo., v Metliko. i v Št. Peter na Krasu. , 
Melhijor Umbergar in družina Jure Hunjet iz Mariner Harbor,. Andrej &ešek iz Cleveland, O. 

iz Johnstown, Pa., v Mokronog. N. Y., v Ivanec. t v St. Pavel. 
j Josip Batista iz Norwich, Pa.,' Andrej Kašeek iz Cleveland, 

S parnikom Italia .v Trnovo. |Ohio. v Vaviovas. * 
1. februarja: | Frank Poklar iz Norwich, Pa.,j Ivan Lovko iz Cleveland. Ohio. 

v Trnovo. i v Cerknico. ' u 

r . * 0 1 1 C i t y * v Frank Rome iz Aliquippa, Pa J Pran Kaštelie iz Cleveland. O., 
C ermosnjiee. v Dobrinjo. ,v Zatično. 

Matija stovanja 12 Adrian, . I v a n J e r e z d r u ž i n o i z A l i q u i p . j Valentin Podbelsek iz Clinton, 

V staro domovino S parnikom " L a Savoie" 
• 29. januarja: 

S posredovanjem tvrdke Frank Mile Živkovič iz Kent, Pa., v 
Sakser so odpotovali sledeči roja- 'Karlovec. 
ki v staro domovino: i Jure Badanjak iz Kent, P<k, v 

S parnikom .Rotterdam "Karlovec 
Ivan Simeič iz Lewisville, \\ . 

V a., v Sapjane. 
januarja: 

Jos. Jamnik iz Cleveland, O., v 
Višnjo goro. 

Anton Rajšel iz Aee, Texas v 

Prezid. 
Josip Rajšel Lz Ace, Texas, v 

Prezid. 
Josip Knaus iz Aee, Texas, v 

Prezid. 
Juro Klepac iz Enterprise. 

Miss., v Prezid. 
Vide Žagar iz Monroe, I>a., v 

Prezid. 
Ivan Birsa iz Watersmeet. 

Mich., v Gorico. 

8 parnikom Belvedere 
25. januarja : 

Henrik Miller iz Omaha, Neb., 
v Kast a v. 

S parnikom "Argentina'' 
20. januarja: 

Martin Salomon iz Indianapolis 
Ind., v Boštanj. 

Josip Zadnikar iz Cleveland. 
Ohio, v Predvor. 

Alo jz i j Borštnar iz Cleveland, 
Ohio, v Kamnik. 

Anton Makovec iz Cleveland, 
Ohio, v Kamnik. 

John Arko iz Cheat naven, Pa., 
v Ribnico. 

! 

Fran Lah iz Cheat Haven, Pa., 
v Vel. I^itiče. 

Martin Lapanja iz Greefcsburg, 
Pa., v Črnomelj. 

Maks Kalinger iz Hoboken, N. 
J., v Poljčane. 

Va., v Nadanje selo. pa, Pa., v Javor. 
j Ivan Novak iz Aliquippa, Pa., 
j v Dobrinjo. 
I Frank Petrič iz Aliquippa, Pa., 

Štefan Štukelj iz Pueblo. Colo.. v 

, Anton Jakoš iz Aliquippa, Pa., 
v Dobrinjo. 

S parnikom La Lorraine 
5. f ebmar ja : 

v Semič. 

Ind., v Krošnjo, Gorenjsko. 
Fr. Tanfar z družino iz Cone-

rnau-gh. Pa., v Ljubljano. 
Martin Jerin iz Cleveland. O., 

v Smarjeto. 
Tvan Kvaternik iz Saline, La., 

v Gerovo. 
S parnikom Albania I Valent Grad iz Aliquippa, Pa.,1 Tomo Martinerč iz Cleveland, 

S. februarja: * v Dobrinjo. o h i o v V o j n i K r i ž . 
Josip Perusič iz Gilbert, Minn., Frank Urbančič iz New Yorka' i v a n Kobe iz Herminie. P a , v 

v Cmomelj . 

S parnikom Giuseppe Verdi 
11. februarja: 

Blazni kova Pratika 
C e n a s a m o 1 5 c e n t o v . 

Posebno Izdajo za Ameriko smo prejeli iz starega kraja. 
Kdor jo liore imeti naj posije takoj poštne znamke in natančen 

naslov in poslali mu jo bomo. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

DOCTOR L O R E N Z 
. EDINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDKAVNIK 

ftPBCMALISV MOiKIK BOLKZNI 

644 Penn Ave PITTSBURGH, PA. 
Moja stroka je zdravljenje akntnik in £roniinik bolesnL Jas mm 
is sdravim nad 23 let ter imam skuinje • «seh bolestih in kej 
•nam slovensko, sato vis morem popolnoma rpoameti in sposna 
ti Tiio belecen, da vas ozdravim in vrnem moi in sdravjj. Sko-
zi 23 let sem pridobil posebno ikofajo pri esdf^vljenjn moški} 
bolezni Zato ise morete popolnoma zanesti na mene, moja ikri 
pa je, da vas popolnoma ozdravim. N « odlaiajte, ampak p r i d i t a 
iimpreje. 
Jas oaSravIm m»up '<MM M . 
padanja las, bolečine v kaste*, 
v mehurju, M u h , jetrak la 

IH In ilea m m m . i 
ran«, fttvtne bolaanU 

Uradne ura MI V »faSeljefc. > K i > in petki* «< I. w . — — 
V torkih. Mrtklh In aobotah etf S. um aiuftraj da a 

ura ratar. OS nadaljak pa de a ura ptpoMne. 
K ZDRAVIM. M I O K T C OSKBNSu N I N I A M T I ! • • (M 

NASLOV. 
Dr. LORENZ P e - a ™ . P i t t s b u r g h , p a . 

M r i l T I NI ZDRAVIM. 

I stfrsvniki raSlJo Sa vaa raaumajo. Ji 

C E N I K K N J I G 
katere se dobi pri 

Slovenic Publishing Co* 
8 2 Cor t landt S t 

.50 
<35 
.60 
.30 

Poučne knjig«. 
Hitri račun ar 
Nemški abcednik 
Nem&ko-angleški tolmač 
Pravilo dostojnosti 
Slovensko-angleiki slo-

var. trdo • platno ve-
zan 1.50 

Slovenako-nemški slovar 
(Janeiie Bartol) 4.00 

Slovensko-nemški slo-
varček 1.00 

Zabavne in 
k n j i f e 

drnfi 

Amerika in Amerikan-
ci 5.00 

Knjiga za lahkomiselne 
ljudi, spisal 1. Cankar 1.75 

Pet tednov v zrakoplovu 2.00 
Doli z orožjem .50 
Zbrani spisi Jakob 

Aleiovee 
Kako sem se jaz likal. 

Prvi del 1.25 
Drugi de! D , 1.25 

New York 
Tretji del 1.00 

Ljubljanske slike. 
Četrti in peti del 1.50 

Ne T Ameriko. 
Sesti del 1.25 

Gledališke igra. 
Revček Andrejček .50 

Zemljevidi. 
Združenih držav .25 
Celega sveta JO 
Kranjske dežele .10 
Zemljevidi: New York, 

111-, Kass., Colo., Mont 
Pa , Minn., Wis., W j o . , 
W . Vs., Alaska 

vsaki po J28 

MoHtveniki. 
Rajski Glasovi, 

v platn o veza no .90 
v usnje vezano 1.80 
v kost vezano 1.70 

*veta Ura. 
v platno vezano 1.00 
v usnje vezano 2.00 
v kost vezano 1.80 

Opomba: Naročilom je priloiiti denarno Vrednost, bodisi 
v gotovini, poitni nakaznici mU poitmh mam-
ksh. Poštnina j« pri vseh cenah vračunjena. 

Tvan Brumen iz Clear Creek, 
Utah, v Knežak. 

Ivan MiheK'ie iz Iselin, Pa., v 
Postojno. 

Tomaž Xovak iz Rich wood, AV. 
Va , v Št. Peter na Krasu. 

Ferdinand Kristaneie iz Cleve-
land. Ohio, v Medano. 

, v Prsato. j.Stopiee. 
I Janez Telie iz Wahpeton, X . Alojzi j Žura z družino iz Cleve-
Dak., v Žirovnico. ] a i l a. O., v Belo eerkev. 

j Matej Pinozza iz Cleveland, O.,' Alojzija Florjaneie iz Cleve-
v Videm na Laškem. ^ a n ^ q. , v Belo eerkev. 

Karoltna Janež z otroci iz Ritt-j Fr. Florjaneie iz Cleveland, O., 
man, Ohio, v Sodrašico. v p,elo cerkev. 

Martin Caek" iz Ilibbing, Minn.,I Janez Medvedec z drnžino iz 
- v Pozarišee. iDenbo, Pa., v Brežice. 

Ivan Ilerlevič iz Ambridge, Pa.,1 Josip Kotnik \z Wvnno, Pa., v 
v Vrbovsko. |^Iirno_peč. 

Marija Novak z otroci iz Rock ' j a T 1 P Z Rternad iz C.owanda, N. i«um, * rn v .ueaano. — 
Matevž frovekar iz Gowanda. • v Rajhenhurg. 

X. Y.. v Idrijo. Josip Bostar iz Cordova, AJa-

Jakob Urbančie iz Verona, Pa., 
v Knežak. » • 

Jakob Ladi** iz Bellefonte, Pa., 
v Podgrad. 

Alo jz i j Žtižek iz Martin. Pa., v 
-It. Peter na Krasu. 

Park, 

»komis, 111., v 

Y., v Dobropolje. 
l^j . j jQ »Josip i>(fc>tar iz r o l 

Josip O grin e "iz South Chicago, s k i ' ; v . g p o ^ n j e D l t P l e -
111. J v Mokronog Matija Cop iz Valley 

Anton Renko iz Livingston, IU., A I l s s \ v . I t r o d a b K l l l P i -
v St. Janž. Josip Kvaternik i/ Valley Park, 

Anton Prime iz Primero, Colo., M i s s ' v ( J e r o v < » -
v Postojno. I v a n Z o r 12 X o k 

Ljubljano. 
S parnikom President Wilson 

12. februarja: 

KRETANJE PARNIKOV 
<aOAJ PftlBLlZfcO o o f l u j u « n 

NBW VORKA. 

SAXONIA 10 marca — Cherbourg 
SAN GIUSTO 2 marca — Cherbourg 
M r C K A T O R 12 marca — Trat 
2KELANO if marca — Charboura 
LA TOUR Al NE (2 marca — Havr* 

kCTIC 1116 marca — G«noa 
COLUMBIA - 1«. marca — Tral 
-RANČE 17 marca — H a v n 
OLYMPIC It marca — ClMrSaun 
4VNOAM 1* marca — Bouloao« 
ALBANIA If marca — Charbouis 
* Q U I T A N I A K marca — Cherbourg 

PANNONIA , 23 marca — T r i t 
REGINA 23 marca -— Gene« 
4HUCNTINA 24 marca — Trat 

ALBANIA ' 24 marca — C h e r b o u r g 
i . AMSTERDAM1 26 marca — doulogn« 
F I N L A N D 26 marca — Cheroouro 
.A SAVOIC ' 2$ marca — Havre 

CHICAGO {26 m a r c a — Charboura 
-RES. WILSON 30 marca — Tr i « 

LAPLAND 
9ELVEOCRE 

LA LORRAINE 
NOOROAM 
LEOPOLDI N A 
ADRIATIC 
M A U »»ETA NIA 
LA TOURAINE 
KROONLANO 
ROTTERDAM aouiTANIf 
ROCHAMBEAU FRANCE 
PESARO 
ZEELAND 
OLYMPIC 
CANOPIC 
SAXONIA 
RYNDAM 
ROUSILLON 
IMPERATOR 
ISI. A M S T E R D A M 
CHICAGO 
LA LORRAINE 
FINLAND 
AQUITANIA 
NOORDAM 
LAFAYETTE 
LAPLAND 
CRETIC 
MAURETANIA 
OLYMPIC 
KROONLAND 
TEELAND 
AQUITANIA 

2 aprila — Cherbourg 
Z aprila — Tral 
2 aorlla — Havre 
2 aDrlla — Boulogne 
5 aorila — Havre 
6 aorlla — Cherbourg 
7 aprila — Charboura 
7 aoriia — Havre 
d aprila — Boulogne 
9 aorila — Cherbourg 

12 a p r i l a — C h e r b o u r g 
12 aprlra — Havre 
14 aprlia — Havre 
14 aorila — Genoa 
16 aprila — Cherbourg 
20 aorila — Cherbourg 
20 aprila — Genoa 
91 aprl'a — Cherbourg 
23 aprila — Boulogne 
28 aorila — Havre 
28 aprila — Cherbourg 
30 aorila — Boulogne 
30 afrila — Havre 
30 aprila — Havre 
30 aprlia Cherbourg 
3 ma { a — Cherbourg 
7 maja — Boulogne 
7 mala — Havre 
7 mala — Cherbourg 

11 mala — Genoa 
12 maia — Cherbourg 
14 maia Cherbourg. 

14 maja — Cherbourg 
21 m a ' a — Cherbourg 
24 maia — Cherbourg 

FRANK SAKSER STATE BANK 
«2 Cortlandt St.. New York 

Cosulich črta 
Direktno potovanje t Dubrovnik 

(Gravosa) in Trst. 
SAN GIUSTO 12. marca 
ARGENTINA 24. marea 
PRES. WILSON . . . . 26. marea 
Petem I laikov, beaniii aa wm kra-

je v Juaoalavljl In OraiJI. 

s a In trai lasa razreda. 
M i l k i trat jasa razreda tfetfraJe 

br«xplain« vina. 

PHELPS BROTHERS. & C9. 
B 4 W e s t S tree t N e w Y o r k 

l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l i i i l l l l l l 

LLOYD SABAUDO ' ^ č r 1 
New Ter k 1 

aa Prlhodnll odnlutte la N. T . aanitk 
2 vi-Jaka REGINA D» ITALIA — 
23. marca PESARO — 14. aprila. 
Izdajajo se direktni vozni listki do 

vseh Kla.vnih mest v Jugoslaviji . 
Brezplačno vino potnikom 3. razreda. 

French Line 
GOMFAMIE (ENEMU THAHSATLAKTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
LEOPOLDI NA 5. marca 
ROCHAMBEAU 10 marca 
LA T O U R A I N E 12. marca 
F R A N C E 17. marca 
LA SAVOIE 26. marca 
CHICAGO 29. marca 
NARAVNOST DO HAMBURGA. 
NIAGARA IS marca 
NEW YORK . VIGO - HAVRE. 
ROUS8ILLON 24. marca 
Direktna toiesnltka zvwa t« Partaa 

vaa glavno točka Jugoslavije. 
M Hrt parnlkl a Mlrlml In dvema vijakoma. 
Poeeban aaatopnlk Juaoelovanaka vlade ha 
pričakal potnike ob prihodu naSIh par-
nlkev v Hiwru tar jih toina adpremS. 
kamor sa namenjeni. 
Parnlkl Francoske trt* eo tranepertlraH 
takom vojne as tlsois •ekoaiovaiklii ve. 
lakov bras van naprlllaa. 

Za ilfkarta In eene vpralajta v 
DRU2BINI PISARNI, 1 9 Stati St, , N. T . e. 

aH N pri lokal nia 

RED STAR LINE 
D I R E K T N A S L U Ž B A 

Philidelphia — Gdansk preko Hamburga 
Najbolj pripravna pot na Cehoaiovaško. 

VELIKI MOOCRNI PARNI KI NA DVA VIJAKA. 

S. S. GOTHLAND 25. marca 
Prevaža aa j a m o potnike tretjega razreda. 

Velika praatora aa letanje. 
Velika evetla. dobra ventlliren« Jedilnica na promenaJnem krovu. U« 
al zaprti prastari a dvema. Mlrlml afl ieetlml postelj lm I reaervirant. 

vpraiajta pri kompanljakl plaaml 

9 BROADWAY, NEW YORK 
all pri lokalnem agentu. 

S L O V E N S K A N O T A R S K A P I S A R N A 

A N T O N Z B A Š N I K 
u d O r a s t S la . ( n a s p r o t i C o a r t a ) . 

a o t a r a k e d o k u m e n t e , k o t n a p r . poob las t i la , 
p o g o d b e , pobo tn i ca , » p r l s r i k n e i s j a r e ta p r o i a j e s a d o b a v o s v o j -

c e v i s s t a r e g a k r a j a . P k d a k a j e l a s t n i n s k o p r a v i c o seml.'!5C tn ln v s t a -
n a k r a j « , p o s r e d u j e v t o i b s a l l i s s d e v s h m e d s t r a n k a m i t a ln v d o m o -
v i n i , ( s d e l n j e p r e v o d a l a a t o v e n i d n e n a n&eBkl Jezik, a l i o b r a t n o , 

s o d n l j i a l i p r i k o m p e a a d j a k i h r a z p r a v a h in d ^ e v s a k o v r s t n a 
to f lao In p r a v i l n a 

i — 

Jane-z SimnoA-ec 17. (Gowanda, X. 
Y.. v Trhoje. 

Rartol Hat*n»»r iz ^Wst Newton, 
Pa., v Staro Loko. 

Anton Intihar iz Ely, Minn., v 
Cerknico. 

Avu-ust D imnik iz Al iquippa , 
Pa., v Dobrinjo. 

I.ouis Niicie iz Pnehlo, Colo., v 
Turjak. 

Janez Kuzma iz Eveleth, Minn., 
v Črnomelj. 

Ivan .Teran iz Eveleth, Minn., 
v Beričevo. 

Josip Go<»tin?ar iz Eveleth, 
ilinn., v Beričevo. 

Peter JergoviJ iz Fleming, Ky., 
v Petrinjo. 

Jo«iip Knaus iz Lottobe, Pa., v 
Loški potok, 

Janez Hrmat z družino iz Yal-
dez, Colo., v Krfcko. 

Anton Princ z druiino iz Cleve-
land, 0. . v Brežice. 

Jos. Orhan iz Keewatin, Minn., 
v Matulje. 

Frank Mocilnikar iz Barherton, 
Ohio, v Ig. 

Mihael Vrenik z ženo iz Bar-
berton, Ohio, v Iško vas. 

S parnikom Prance 
17. febr. : 

Janez Šega iz Clmhnlm, Minn., 
v T.oAki poitok. 

Frank Bambio iz Forest Lake, 
Minn., v Loški potok. 

Frajik Zbačnik iz Forest Lake, 
Minn., v Loški po-tok. 

Frank Poje iz Latrobc, Pa_, v 
Loški potok. 

Ivan Mikolie iz Bradford, Pa., 
v Loški potok. 

Fr. Mikolič iz Bradford, Pa., v 
Loški potok. 

Ivan Trolia iz Norwich, Pa., v 
Babno polje. 

Ivan Stopar iz Tacoma, Wash., 
v Jelšane. 

Ignacij Levstik h F o r « t Lake, 
M teh., v Loški potok. 

S parnikom Aqoitania 
36. febr.: 

Ivan Bencina iz Evele+h, irinn., 
v Loški potok. 

Jos. Bencina iz Eveleth, Minn., 
v Loški potok. 

Frank Mestek iz Cleveland, O., 
v Cerknico. 

Fr. Otonicar iz Cleveland, O., 
v Cerknico. 

Anton Zgonc iz Cleveland, O., 
v Vrt. Laiče. 

Frank Zgonc iz Cleveland, O., 
v Vel. Lašče. 

Valentin Klemeniiž iz Avella, 
Pa., v S k of j o Loko. 

Josip ftubic iz (rlencoe, Ohio, v 
Ško f j o Loko. 

Frank Petri«? k Harrington, 
Ark., v Sodrašico. 

Karol Petrič iz Harrington, 
Ark., v Sodrašico. 

Josip Železnikar iz Morgan-
town, W . Va., v Celje. 

Mate Mikac iz Anaconda, Mont, 
v Bosiljevo. -

Jo*ip Roma« iz Omaha, Xeb., v 
Bosiljevo. « 

Frank Nahtigal 2 ženo iz 
Johnstown, Pa., v Trebelno. 

A* 
8 parnikom La Savoie 

26. febr.: 

Melhijor Dolin ar z družino iz 
Mavbard, Ohio, v Celje. 

B parnikom Rotterdam s 

. V : 

Tomaž Čačif iz Kemmerer, 
Wyo M v Moskvo n a Rtnkem. 

-


